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Kísérletek angol Im/alajlákkul.
I.

örvendetes jelenségnek tek in tjük , hogy gazdáink is m ind­
inkább beism erik annak szükségét, m iszerint, ba a  term elés 
eredm ényét tartósan  fokozni a k a r ju k : a  term esztendő növé­
nyeknek és tenyésztendő állatoknak f a j t á i r a  kiváló ügyeimet 
kell fordítanunk és azokat helyesen a  m indenkori czél és körül­
m ényekhez képest választanunk.

Tudvalévő dolog ugyanis, m ikép a  gazdaságilag használt 
uövények m eg állatok —  a  különféle vidékek, az eltérő te r­
m esztési módok szerin t —  igen különböző fajtákbau előfordul­
n ak ; valam int hogy a  term ény minő- és mennyiségére, tehát 
gazdasági értékére  nézve is egymás közt sokszor föltünö kü­
lönbségeket m utatnak.

Igen term észetes ennélfogva a  törekvés, m elyszerinta gon­
dolkodó és szám itó gazdák, szem lét tartva  a  létező sokféle nö­
vény és á llatfajták  fele tt — sa já t term esztés vagy tenyésztésre 
különösebben a z o k n a k  m agvát vagy vérét igyekeznek meg­
szerezni, melyek biztos tapasztalatok  alapján lehetőleg gazdák 
a ra tá st vagy nemes term ényt Ígérnek.

Hogy a  mezei gazdák ügyeliuo ezen, valam iut sok más tö ­
rekvésnél, Augoiország felé fordul, o tt kérve tanácsot, felvilágo­
s ítá s t —  ez igen term észetes jelenség. Anglia a  józan haladás­
nak, a  p iac ti cus eljárásnak, a  sikeres term elésnek hazája. A 
m ezöipar o t t  ünnepli legszebb diadalaik A gazdasági növények 
és á llatok o tt fejlesztettek számos fajúikban a  hnszouképcsség- 
nek legmagasabb fokára. Nem csupán az á l l a t f a j t á k  nemes­
bítésében, hanem  újabban a  n ö v é n y f a j t á k  tükélyesbitésé- 
ben is az uugol gazdáknak sikerü lt a  legszebb eredményeket 
létrehozni.

Ezen érdem et tőlünk Benki el ucin tagadja —  s innen ered, 
hogy ök lettek  majd egész Európának m esterei az okszerűbb 
gazdálkodásnak — úgy földmivulési m lut állattenyésztési sza­
kában. Thaer az angolok eljárásából m oritotto „nz okszerű gaz­
dálkodásnak alapélveít“ —  melyek a contincnB számos orszá­
gúi buti a  földiülvulésuek uj korszakát m egalapították. —  A tor- 
inördldnek legczélszorUbb m Í v e l é s é t  —  időt és erőt kímélő 
g é p e k n e k  alkalm azását —  nx állatfajták n o m e a i t  é s  ő n e k  
d v a it  éa szabályait —  cxélaxerübb v e l é n f o r g á s o k u n k  nl- 
kftliiiuzását; *--■ mindezen nagyobbszuiü tényezőit az ujabb 
gazdálkodásnak leginkább n példás angol farm erek!ul kölcsö­
nöztük.

Kégebbeu csak egyes, jó ra  lelkesült lóriink zarándokollak 
Augliábn, hogy nz o ttani gazdálkodást —  egészben véve vagy 
egyes ágaiban -  tanulm ányozzák és tajmHxtumtuIk gyümölcseit, 
példában vngy Írásban, te r je s sz é k . Kxutt apostoluk hozták át

Angliából n váltógazdaságnak eszméjét, a  jobbféle eszközök meg 
gépek m intáit, az  okszerű gazdálkodás elveit.

Újabban azonban m ár tömegesebben sietnek a  gazdák az  
angol szigetekre, s különösebben leköti o t t  figyelmüket a  rend­
kívüli eredményektől koronázott marhateoyéaztés. —  Igeu te r ­
m észetes azon kívánság: honn hasonló óikért előállítani, —  s így, 
akinek erszénye engedi, m egkísérli, nyájait a  jelesebb angol 
fajta vérrel keverni. Ezen utori m ár igen sikerült kísérletek tö r­
tén tek  —  angol hús-, te j- é i  gyapjas fajtákkal — Franczln-, 
Német- és más országokbau. E gy k ét vállalkozóbb gazda Ma­
gyarországba is hozott m ár angol m arh á t; d e  az  eredményről 
miudeddig néni birunk kielégítő adatokat.

Legújabban nz Angliában term esztett j e l e s  n ö v é n y ­
f a j t á k — kivált buznfnjták vonják m agukra a  gazdái világ 
ügyeimét. Nagy része ezeknek a  leggondosabb m e g v á l a s z t á s  
óh legszorgalmasabb mivelésnék eredménye, és sziutuly kitűnő 
alkatra , m in t gazdag term ésre nézve. -  Nálunk is fölébredt a 
jobbfélu rnug u táni vágygyal, angol növényfajták iráuyábau való 
érdekeltség, és egykét m ogynr gazda m ár tényleg term eszt angol 
eredetű magvakból.

Ezeu d icséretes törekvésekkel szemközt érdemesnek ta r ­
tottuk, ezen Ügyet is felemlíteni és azt gazdatársaiuk, de kivált 
gazdasági egyesületeink figyelmébe ajánlani.

Nőm tartozunk ugyan azok közé, kik a  külföldön láto tt 
jó t, hasznosat — nyakrafőrc, m inden megválasztás és annyira 
eltérő viszonyaink teljes szám bavétele nélkül —  behozni, elfo­
gadni jávnsoluók, Senkinek nincs több oka óvatosságra, m int épen 
a  gazdának. Azért nem  is tanácsolhatjuk, hogy idegen, lm még 
annyira m agasztalt m agvakat nagyobb m ennyiségben —  persze 
drága pénzen — megvásároljuk. Úe anuyit m indenesetre ajánl­
hatunk, hogy igeu is  szorgos szem lét tartsunk a  jelesebb idegen, 
kivált angol növényfajták fö lö tt; szemeljünk ki kellő körültekin­
téssel egypárt és kísértsük m eg azoknak termőképességét, al­
kalmatos voltát saját viszmiyniuk között. Az ily fáradozás bizo­
nyára nem leend háládat! uu sem  érdektelen. Hogy pedig efélo 
kísérletek költséges volta, k ivált a  nemsikerllles esetére, az 
egyesekre aunyirn terhoBső no váljék : társuljunk többeu ily 
experim entum okra! —  mi k ivált az egyesületeknek czélirányoB 
közbenjárása által lenne eszkijRölhetö.

Addig azonban, inig sajá t m egbízható tapasztalataink 
lesznek, lapozzunk szorgaUnaRr.n a  gazdasági közlönyökben és 
fordítsuk hasznunkra raáRoknkk‘Idevágó tuuasztala tn it, me­
lyek, kellő módosításául, reánk nézvu is tanulságosak lehelnek.

Egy két ily közleményt, t. olvasóink szám ára, a követke­
zőkben akarunk összeállítani. Ezen közlemények mind az angol 
búza némely jelesebb fajtáinak klsérletképeni term esztésére vo­
natkoznak. Sajnos, hazánkból uunk igen kevés idevágó adatok 
szőrözhettünk; hanem annál becsesbeket Német országból é sp e ­
dig annak szintúgy éjszak!, mint délibb részeiből. — llabárezen

he ívbei

k isérlelek reánk m agyar gazdákra nem teljesen m értékadók 
mégis, „mutntis m utatandis" azokból hasznos tanulságot vonni 
uekiink is lehet.

Ezen kísérletek közlése u táu  pedig rö tid en  le akarjuk írni 
a búzának mivelésmódját Angol- és Skótbonban, -  m iután igen 
term észetes, hogy ha az angol fajtákkal azerefteáés kiséH eteket 
tenni kívánunk, azon feltételekkel is m eg kell iBtótrkédűÜBky 
melyek közt am a fajták hazájokbun képeztettek  és jeloulég^U’- 
nyósxtetnek. M ert erős meggyőződésünk, hogy valam int a  *e- 
mesebb vér, úgy a  jelesebb mag idegen viszonyok közé á tp lán ­
tálva, csak akkor ta rth a tja  m ég eredeti kitűnt!V oltát, h*  MtétÖ- 
leg  olv feltételek közt tény észt é t ik , m in t milyenekre' e r é f a i  
hazájában szoktatva vau. A nem eset én jó t nemesük elfiáltitani, 
hanem  kouscrválni tudn i — szükséges:

n .
H artstein átlát tett kísértetek angol tn ik á fá tfá b ik

m inden egyes növényfajtátv menpyiro 1 
sabb viszonyok közó á llíts a ; részűit péi 
csak oly fajtákat termcszszen, rtw yek 
leginkább illők. j  ^  ,

Egy országban sem  fordítottak ezen tárg y ra  több h a i t i ­
m et és sehol nem eredm ényeztek nagyobb sikert, m in t  k Sm - 
hrittaniábnu. Különösen mondható ez utóbbi á t  bhjtól^uinüfö- 
tákról. Kiváló érdem et szerze tt m egának, Jobbfélé iw venjfiijuk  
behozatnia és terjesztése á lta l többi k özö tt LawaDÚ m é t  Edtn- 
burgbau. Nem kevésbbé sikerdusak vtdának dé Contearkatoitfiü j -  
nak ez irányban való fáradozásai, á  kiről bizonyossággal tudva 
van, hogy a buzafajták helyes m egválasztása á ltá l fölMeineli; Jö­
vedelmét m egkétszerezte. Legujabbau pedig Mr. Hallétnek 
Orightonban sikerü lt helyesen vezetett tenyésztési eljárás á lta l 
a  hírneves „telivér'1 búzát létrehozni, m elynek magvftt, kiBÖrlöt- 
kópen m ár nálunk is használják.

Terjedelmes kísérletek folytán Angliában a  mezéi növé­
nyek válfajtáinuk különleges igényei— tülaj és éghajlatra nézve 
m ár anyira meghatározvák, m iszerint az  Ottani farm er csodála­
tos biztonsággal képes nz á lta la  mlvelendö v á lfa jo k a t sajá t hely­
beli viszonyaihoz leghelyesebben kiválasztani.

Ezen ügyes tap in tatnak  sz e r e u c B é a  sikere uem mulaSzt- 
lu itla  el, m agára vonni a  Continental is gazdák, különösén atíe.- 
m etek figyelmét. Aminek ismét azon következm ényé lön, hogy 
az nngol jelesebb uüvéuyfajtáknt megszorozták és sokfélé körül­
mények között kisérletképen term esztették.

Ezen k ísérletek azonban igeu változó eredm ényeket szol­
gáltattak , minek következtében a nézetek éa ítéletek la Igeh el­
térők  sokszor ellentétesek nz angol buzafajták gyakorlati é rté ­
kéről, idegen viszonyok közölt.

T A R  C Z A .
Vázlatok u * ‘ . ‘ " 1 ‘ -éleiből.
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ll'.jly lliiaa .)

• —  „Hej iHtniivnit- snlinjl 11 diákok egyike, egyel fordulva 
u zörgő Hr.uliiin-Hiii'uyi'u,

-  Ml bajod V I... I. kérdi részvéttel ii 1U1L1.II1.
l.álod’ Jankó, iiíuii gondolkozom, hogy ml mtml Mni-aii 

vagyunk III IM Iskolában, — ili'l'illi III* canpnt —  éa ha n go- 
rumlin ihhIiiIIii* úgy kulcBlorilltáBsal Inul) k u n  leltül, bezár, Nem 
HAiibml klmuniil.

— Nuiii Igaz, nincs IIL tuno kiír.
— Milr hogyne vulmi üuo műbőrnek IOUO Itatja.
— Imm. ilu Kunsági nini1* Itli1 buu I
— billió vngy, vulmi mim beszélek, — okuljál I —
 Mont következik italán ha iklu* illőm ; nAt ulbu*

szólni, leírni nem lulml. A illilkmilt Aliim hoiii ulynii m im  uiiIh 
emberé.

A ml más omboniok iigyilbim sulin inog iiuiti lordul, u illák 
H At ,  ogy (ilsAnkii mind didit, vngyls I I iIu w n u l

A mívlttn* bnjussns Drog illilk lu tt... Mllyun sAoidnyitlom... 
A vín illik  meg rek to r, h ulymioknt kid lt dliiidboii ha Isim- 

Idmltukro, hogy n HtoniBAdü BAubdbúI llgyolmor,tutik (|ntiim-ilbii- 
giitíssul), „hdtrdbb ha ugnmkkiil I uttttted ollgdlckl" —  (Ka sem 
nngy lilén I I I . . . )  . . . .

Ním olylk imtr pnn lu tt dlludbitli. De millnt m |iu l, oliiknü 
—  tulottu restell, — lUlíbreil. nagyot su ln ijl: „ M l  Jó, bogy m íg  
nem vagyuk |>ni>. nem iiltntlok el azért som | tanulok m íg  I 

(Jubb Isi hlHA.eit Un m ég esnlt tmisoil óven illák.) 
lvgy máslliniik m ár m erós/ebb állna vnn. Már liilán tiszte- 

letosiiá nsszuny után Is Iái, lm jól sikerül bekbszUnlU-brszétle...
Nu lle m inden viikinurdsógóiiek vége : l'Ulábreilt..........

Hej nem bánná ű n imjiságot, estik nklt |iniimínuk klnze-
inclt, azt Hujnálju..................

 A gyertya e la lszik , minden csciiiIch ti szobában,
csak |idr ólies eger rágcsál az ágy nlntt, a suli iilnzulgdlt cHlzuia- 
s z á rú n . . .é s  b t Hatul szív bubiig nutnesen, lllzesuu. Ailju Isten, 
hogy szég álmaik teljeseJJeneli; blszen estik egyszer Hatul nz 
enibiir, estik egyszer illák n Untul ember, ós nz u kor oly rbvlil, 
oly tnttlú, mint szá|t áltniillt, melyek ellllnitelglni be|illbtnl a reg ­
geli liniifány iií|ies ezellájnk tiblnliáii.

U. A le  e z  ke .

AzTtJgTtákóezy-linrntigból k lruw clt drcí-nitytigból UntUtt 
tsengö megszólni, Jelentvóii a  Icezkc.lilöt...

A ttzobák Ure#eduek,

A taiiteriiiek telnek, Csak gdr v e n l i t s  nmrml oltbuultáz-
íirzöliok.

A turemben vtigyintk, bul egyik olvas, másik tutiul, Inir- 
nintllk nevet, negyeillk, isleiittnljn m it ezlnál.

Jón a tan á r; l'blálláasnl IIiIvIIaII a gráilna; Itezilbtllk a i 
leezke, melyre aki nem Járt, nlnes l'ogttltlin azokról, amik olt 
tbrtónnuk. .

B * u l- lt o l**) a Hutáimig, Kgylk azotltsze'üját ibkilbsl, ttózze 
meg úriljáti bntmir lesz-e m ar óra VI lói a felelettől, —  begy la 
ttoY Ma reggel jö tt  haza valami bá*l-limlal»dgbúl, c|teu nkltor, 
m ikor bnrnngnzlnk, De nzátt hóna alá uangta A a li lá -b lb l lá já t  s 
lalnnmt lerakáre. Másik olyan sovárnn néz a verealorony din- 
Idlililjdvii. A.lta'k k i t  garast a biirangozónak, ba előbb vltttid az 
drnmtitati'it; nngynhb rósz a könyvbe néz, vagy szumszíiljál k é r i : 
„TV, ba lolazdlll, súgj ám, — Ott I* siignlt, -

„.IÁI v u n . \ . . .
K11 n g, k I a tt g, It I a g.
u n t l . . . .
Mintha lelvlllanyozták volna a llatalságol, alti legjobban 

lói, az tartja  leginugttsabbra írjál meri á rá t csengenek
A Itl seminlro aetti Itószlllt, az limliit nmet legelégtt ello. 

nebb itrczot. „Must sem szállto lt lel, inaiig elkószlllletnl" — 
(M e r t  d m  II I )  , , ,

S z ó v a l,  a z  d r a lltd a iie k  a e lto l s ln e *  n ly a n  b á lá in ,  m lu t  lu t i-  
t e r e m b e n , k iv á l t  c  o  n  a u  r  n  k  o  r.

U. K á n t  u a.
Kát kellék kell a  illáknak, lm abban a  szég blőtbltésben 

részt altat1 venni, inul a illdk-ólelet feletlhellemii' le s n i ; Jáltang. 
és erős Itttr I

Amaz bogy b á n t ó r ,  ez, bogy t I I z o I t o  lehnsaeii.
i i a k á n to r : róazt veaz nz úgynevezett „ k á iiti ia - iv á B “-ok- 

ban. —
Azt látnád csak I . . .  az t gondolnád nlitcB a világot) szomo­

rúság. Ilit a  dal éltet, úgy a diák örökké él, inért élete folytonos 
bszlinngzutos dal.

Oh az a  szívből szívhez szóló dal, megvldltja még az. ö re­
get Is. Nézd meg csalt a k o n v l k t t l s  ablakát kividről egy 
„ k á i i l t i 8 - l v á a “-kor, ében, szotitjan ballgatja a  kiváncsi nép 
nz nlitnk a la tt, a szebbnél szebb d a l t ; haragszik szomszédjára, 
ba beszél, m eri nem érlliel! n dalt.

Hallanád azokat a  felköszőntéseket, mik I t t a  hazára, a 
egyes emberem re mondatnak, meggyőződhetnél arról, azért hogy 
a z ö l d - a s z l a l  t e  óta til to tt  portéka volt, él nz érzelem, do­
bog a szív, a hoiívlklunl feltét' asztal m elleit Is.

á. T IIa ,o l t ó - e g y l e t .
—  H á ta  tllzolló .e g y l e t  VI
ltukon nz előbbivel, egy lólelt egy teát, De előbb az 

egyletről.

• )  a i  n r k o I n I, illák ailluysIVBit t fé  1 a I, Hiurkalnak szeli, kik
s í oldjuk szellőit laatSrgysl.ro inon kAiialnek nléggS el.

Teremben vagyunk. 80 erős Izmos llatal ember Ul * pu­
linkban, az clubit! szélt még llros... I’.gyes csoportok alakulunk. 
Heves beszéd foly.

— Vájjon miről beszél VI 
A közelgő majálisról I
,ll!n az elülik, az egylet Ibi á l l .K e z d ő d ik  a „ p ro  és 

c u n t r a . "  Ibink az a Jellemző, hogy „ o o n t r n “ Igeu kevés bal- 
lllt. Miért Is sajtiáitid azt a pár forlutotVI hiszen az egylet­
nek Is vau pénze, meg a közelebbi báróin tllztől Is csak dd a 
nemes város valamit I

— Tehát uraim  m egtartjuk VI
—  Mug 1,,
— MlkorVI
Májas utósó szom batján.. , .  l.egáczló utáu.
—  Kljéül II
— Tndnlom Iliinkkel, Itugy a nemen város a* utóbbi ItlzIOI 

10 forintot küldött, elismerése, a JövOro való hizlalása Jeleld.
—  Ü lje li 111 ..........
Kong, botig, kongl lOz van, Itlz vauIII
lln  lá ttá l Valiiba begyről lezuhanó záporestlt Jéggel t nz 

még Ituvés lognlnml ád a llntidságnak leretnllOl klziiunlasáról e 
szóra A l iz  v a u I*

Nem megy, nóta szalad, hanem rapid a iniicbliiiitTuni le ié ; 
— Jó hogy m ár Itl van nyitva, m ert aj lakút kellene reá, — pár 
perez alatt kéznél van a nagy és kis b o t ; valamennyi fe|*ze. ho­
rog, lé tra  borvedrek, repül n vlzlpttskn, m intha sárkányuk linz- 
lián ; ttijta  a* elnök, — büszke blvalására, Nlnes ilyenkor kell- 
lés, nincs gát, Mire valók a butusok a fejszének V II ., . .

O tt vannak m ár a Uhuiéi.
Oda nyomulunk, hol legnagyobb a tűz, hol leglojlobb a 

Illat, ront, bont, tör, g átat vet a pusztító elemnek, megmenti Iliit 
olvcszrltnok bittél.

Ilyen a illá k ; nem esnlt tanul, do segít Is em bertársán.
Vége a tilzl)ek. , ,
Most nézd meg nzulöbb szép tlaztn csinos Halálukat, szetty- 

nyosolt, füstösek mind. Az elnökre rá  nem Ismernél, olyan íekotu 
a füsttől, ügyüknek e,lznul|ii. m ásiknak ruhája, harmadikunk ka­
lapja égett meg. No de se unj 1 több Is veszett Mohácsnál, l.enlt- 
hogy m egm entenék a szomszéd házát.

„Hazafelé Illik.” . . .
rt e vezényszóra a tllzoltó-gép gyorsait ragadtatlk meg a 

szálln i etilt vissza.
Meg-meg áll a ezlv ls: nézi öltél : „lllzony kár úgy össze- 

piszkálni azt a szép ruhát,"
— Hallgasson Itctnll lm illák n in c s : most la ég.
Ilajln Iliik II
Húzd rá  I I I  Na hiszen, lilába Is tartja  nz a két rudas

a gépel vissza, m ert úgy megy az mint a kilőtt nyíl. -  Nem sok 
héiívclmu leket Ilyenkor az elnöknek, tállván a gép oldalán) 
m ert tudom rzlgány-táuezol Jár ngyveleje a rázós burkolat 
minit.

( V é g e  k ö r . )
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• ‘B ík ii kételyek eloszlatására találkoztak egyes tekintélye- 
í s ^ b S S f l a k ,  k ik  alapos éa megbízható kisérlcttételek által igye- 
}íkÖ?tek a  ̂kérdé8t tisztába hozni. 

v p ^ B z e k  egyike dr. Hartsteip* a  poppelsdorfi gazdasági aka- 
déiMának érdemes igazgatója, kinek több éves kísérleteire vo­
natkozó jelentéséből egykét megjegyzést minden előtt akarunk

H artstein  Nagybritanniában te t t  utazásai alkalmával’ szá­
mos, o t t  m iveltetni szokott buzafajtát gyűjtött s  ezekkel 1856. 
ó ta Poppelsdorfban, Bonn mellett kísérleteket folytatott. Az első 
jelentés 1861-ben jelen t meg az „Annáién derLandw irthschaft 
czimfl folyóiratban. ^

Nem czéJja e soroknak, részletes leírását adni a 9 év óta 
folytatott kísérleteknek; melyek bármily érdekesek legyenek, 
mégis közvetlen értékkel csak az odavaló vidékre bírnak. Mi 
azonban, az o tt gyűjtött tapasztalatok alapján c s a k  atalanos íté­
letet akarunk nyerni az angol fajták értékéről — más, nem nugol 
viszonyok közt.

(Vége feőv.)

Békülésl előzmények.
(8.) A  harcz egyidőre lezajlott, s a  békealkudozások fo­

lyamatban vannak. . .
Egyelőre négyheti fegyverszünet k ö tte tett az osztrák es 

porosz részről, hogy azalatt a  végleges békét m egszilárdító pon­
tok m egállapittathassanok; mire nézve osztrák részről Brenner 

• báró, porosz részről TVertlier báró vannak megbízva, kik P rá­
gában az alkudozásokat m ár m égis kezdek. Ataláoos vélekedés, 
hogy miután az előleges békekötésben a főbb pontok inár meg- 
állapittattak, semmi lényeges akadály a végleges béke megkötése 
elé nem gördülend.

Az olaszok és osztrákok közt szintéu folyamatban vannak 
az alkudozások. Ugyanis f. hó 5-kén Triest közelében^ Cormons 
városkában egy osztrák tábornok s  több olasz főtiszt jött_össze, 
a  8 napi fegyvernyugvásnak hosszabb idő tartam ára leendő fegy­
verszünettel való fölcserélése végett; azonban állítólag egyik fél 
sincs megbízva, hogy egyszersmind az előleges békeszerződés 
pontjai fölött is alkudozzanak; sőt, ha a  fegyverszünet megkö­
tése nem sikerül vagy a fegyvernyugvás meg nem hossza bbitta- 
t ik : a  csatázások, az ellenségeskedések a két fél közt folytnt- 
tatnak.

—  A fegyverszüneti szerződmény Ausztria és Poroszor­
szág között következőleg hangzik :

„Alulírtak : cs. kir. ausztriai táberszemngy gr. Degenfeld 
és kir. porosz sorgyalogsági tbk b. Moltke, miután ausztriai csá­
szár ő felsége és porosz király ő felsége által erreineghatnimnz- 
tattak  és teljhatalmaikat kölcsönösen rendben találták, fegyver- 
szünetet kötnek következő feltételek alatt.

Miután ma a  békelözetek aláirásn m egtörtén t, az ellensé­
geskedések a cs. kir. ausztriai és kir. szász hadak közt egyrész­
ről, és a kir. porosz hadak közt másrészről ezennel megszűnnek 
éa augusztus 2-dikán négyhéti fegyverszünet áll be. E zalatt kö­
vetkező hntározmányok állnak fen :

1. §. A fegyverszünet ala tt a  kir. porosz hadak m egtartják 
a területet’, melynek nyugotra Eger-Pilsen-Tabor-Neiflmus- 
Zlabinds-Znalin a  határvonala, a fennevezett helyek befoglalá­
sával. Délre a  Thaya a Marchbn ömlésig, keletre az utóbbi folyó 
fölfelé Napajedl-ig és innen egy egyenes vonal Oderbergig ké­
pezi a határt.

2. §. Olmücz vára körül két mértföldnyi, Josephstndt, Kö- 
nlggriltz, Therezicnstndt köríti egy mértföldnyi kerület marad 
porosz részről a megszállásból kizárva, és u nevezett várok u 
körűiéiből szerezhetik élelmezésüket. Olmücz vára a porosz te ­
rületen keresztül egy hadi utnt kap Weísakirchen-en és Mese- 
ritfleh-en át, mely porosz részről meg nem szállható.

8. §. Az 1. g-ban meghatározott terület elérhetése végett 
mostani felállításaikból a porosz hadaknak egyrészt a Mettau- 
SchoiteldorMVlttlngűun keresztül Táborrá, másrészt Mnlnczkn- 
Szakolczáu keresztül Nnpnjedlre vezető hadi utak is ké t mfduyl 
kerületű megszállási térrel állnak rendelkezésükre.

4. §. A porosz csapatoknak az 1, szerint á tengedett te­
rületen belül n fegyverszünet tartanul ala tt jogukban áll az or­
szágos-és vlziutnknt és vaspályákat használni, és n 2. ti hun 
nevezőit váraknak nőm sznbatl őket semmi módon sem gátolni 
ezek hnsindlhntásdban, Ebből kivétetik a fegyverszünet alatt 
fl Prernu és Trübau közti vasútvonal, amennyiben ez az olmü- 
czl vdmterUleton visz keresztül.

0. §, A cs. kir. ausztriai csapatok a f. hó 2-kán m eghatá­
rozott dotnarcntionnliB vonalat előbb át nem lépik, inig n porosz 
királyt csapatok ulóhadii a Thuyán keresztül nem ment. Az illető 
határidő n cs. királyi kormány nyal azonnal közöltöt ni fog.

íb 8- A porosz királyi csapatok által kiürítendő országié- 
székben a betegek és azok átadására visszamaradt orvosok és 
hívnia nokok a b írt helyiségek ben megmaradnak. Ezenkívül 
ausztriai részről n hatóságok támogatása, az ellátás és u szállí­
tási eszközök biztosíttatunk nekik. A hazájukba visszaszállítás- 
nnk, ml iránt porosz részről lehetőleg mielőbb gondoskodni kell, 
sem a fegyverszünet alatt, sem pedig annnkutánn akadályok ú t­
jába nem gürdlthotök. *

7. §. A porosz királyi csapatok élelmezése az állniuk meg­
szállott országrészek által eszközöltetik. Pénzbeli Járulékok nem 
szedetnek porosz részről.

8. jjj. A cb. kir. államvagyon, oh. kir. raktárak é» készletok, 
a  mennyiben özek a fegyverszünet beállta előtt még nem vétet­
tek birtokba, porosz részről zár üld nem vehetők.

0. g. A cs. kir. kormány gondoskodni fog arról, hogy pol­
gári hivatalnokai mielőbb állomásaikra vissza tűrjenek, és a porosz 
hadsereg élelmezésénél közreműködjenek.

A jnlius 27-101 augusztus 2-díkálg terjedő Időközben az 
osztrák-szájz csapatok a múlt hó 22-dlkén megállapít o tt de- 
nmrcallonalls vonaltól, amennyiben ez a Unna baloldalán fek­
szik, mindenhol fél mértföldnyi távolságra maradnak, ellenben 
porosz részről az érin te tt demarcntlonulÍH vonnlt átlépni nem 
sznbnd. 1

Nlkolsburg, 1800. juh 20.
ü r , D o g o i i i 'u ld  S c h o n b u r g  Ágort in. p., 

táborszernagy.
11. M o l t k o  H e 11 n iu th  ni. p., 

gyalogsági tábornok és a törzalmr főnöke."

Szigligeti Kde beszéde Egrcssy Gábor slr|a  
felelt.

„ S z o m o r ú  U lu k u ü o t l

Midőn U n u n k  nirjtUói hitctiíil vonzűuk, i iü i ii  oxílok it vos/- 
leniéről. mely mlmlnydjunlmt ír t . l a  i«no K # r t  v W w t to -  gyünk, K lM k.ewik JUvflJu volt, u hit csnli lila kOrbun uybngo
“ *>“  k i é r e k  kötöttek n Íű ldkü í; Itt egy nn'gy e e h m iU v S  te-
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szűnt n sírba, k i dindalteljea múltjában gazdag érdemei által 
mély és messze ágazó gyökeret vert, s kihez a  szeretet, tisztelet 
és kegyelet hálás emlékeivel minden igaz m agyar szive hozza 
van kötve; —í ő  nem a  család, nem a  mi társulatunk Ö a-nem-

; Épen azért ő t a  panaszoknál és:siralom nál több illeti. E  
szűk1 sötét börtön ö t csak szemünk elöl re jti el, i t t  csak azt 
tcszszük le, ami benne imilnndó volt; erős nagy szellemet, dicső 
hírnevét, hervadhatlan koszorúit, s hatásainak áldásait a íola 
nem temeti el. Felszállónk a  ravatalról, m int hajdan az apotheo- 
sisok sasai, s  megvetve a  hitvány por, s  az idők m úlandóságát, 
megdicsöitve azon m agas körbe emelik, hol a nagy szellemek 
örök hazája van : o tt fenn a  hallhatatlanság non, i t t  nz utokor 
emlékében. . . .

Úgy vau! ha e h a lo ttat sirjn szélén meg akarjuk tisztelni, 
higyjük azt, am it ő h i tt ;  szeressük azt, am it ő legjobban szere­
te tt  ; s reméljük ami fölött ö soha sem csüggedett Higyjük a  le­
lek halhatatlanságát, szeressük a hazat, s  reméljük, hogy ism ét 
nagy leszen. —  Ezek lelkesítek öt küzdelmeiben, ezek te ttek  
lelkét erőssé, s  erős lelke ezek által lett korlátlan u r  a  gyarló 
tes t fölött. É n  társa  voltam fiatal korában; vézna tes té t féltet­
tük a  sorvadástól, s  nem hittük, hogy gyönge hangja egykor a  
viharzó szenvedélyek harsonája lesz; de az ö erős lelke akarta, 
hogy az legyen; akarta, hogy a gyönge te s t megizmosulva egy­
kor eszköze legyen terem tő geaiusáuak, s elérje azon nagy e r­
kölcsi czélt, mely a  m agyar színészetnek m ost is, s  azon mosto­
hább korban még inkább hivatása volt— s az erős ak a ra t m eg­
szerző neki a  szellem diadalát. Eleitől világos tudata volt e m a­
gas h ivatásról; mindvégig hü  maradt hozzá; s  munkás szelleme 
még akkor sem m aradt tétlenül, midőn pihennie^ k e lle tt volna. 
Hiába intették, hogy ez fölemészti erejét s halálá t okozza : ő 
még roncsolt testte l is azon magas czélra tört, s  nem gondolt a 
halállal. Inkább a k a rt küzdve halni, m int élő halott gyanánt élni 
tétlenül. S meghalt azon küzdtéren, hol annyiszor győzött; meg­
holt a  művészet és dicsőség tetőpontján, teremtő lelkének leg- 
remekebb müvében, s  annak legkitűnőbb m ozzanatában. Csak 
ily nagy és erős akara tú  lélek lehetett kisugárzásaiban oly n a­
gyon igaz. Ő nem j á t s z o t t : az élet volt. 0  nem csupán a z ért lé­
p e tt föl, hogy a  közönség mulasson; —  e czélt a  köznapi szem­
fényvesztők is elérhetik  : ö a  szinlés álarczát azért Yette fel, 
hogy nagy igazságokat hirdessen. — S ezéiját elérte : m ert niig 
az életben sok igaznak ak a r látszatni, holott mindenki tudja, 
hogy képmutató : ő róla mindenki tudta, hogy csak szinlés, kép­
m utatás, amit ábrázol, mégis kénytelen volt bevallani, hogy ez a 
m egtestesült igazság! —  Innen vnn azon mély behatás lelkünk­
re, hogy felvett alakjait még most is látni és sokszerü hangjait 
még most is hallani véljük.

De hát csak eddig terjed a színművész hntása és dicső­
sége? emléke a most élő nemzedékkel kihnlnn? — Akik nem 
látták  s látni nem fogják, azokra nézve ö u e m isé lt volna? Ala­
kításainak szobrai s rem ek képei, üsszetöredezve mind c sírba  
hulltak volna? Jellemző beszédei, az emberi hang e legbüvösebb 
zenéje örökre elhangzunékV s az ő vége nem volna más, m int 
egy törött hangszeré, mely vele övökre elném ult? Szomorú vi­
gasz volna ránk nézve, k ik  ö t bámultuk, s  még szomorubb ju ta ­
lom rá nézve, ki negyvenegy évig fáradott és lelkesült, hogy 
m inket lelkesítsen.

N em ; ne higyjük e z t ! A nagy geniusok sohasem hullatják 
el szárnyaikat a s írn á l; hisz a  síremlékeken még a halál angyu- 
Iának felforditott Bzövétnekc is.-, lángol. A terem tő lelkek épen 
azáltal bizonyítják he, hogy nz Istenség szikrái, m ert hatásaik 
következményeiben nem hamvadnak el, hanem követőik lelkében 
uj lángot gyújtva, még azután is fényt és világot terjesztenek.

A nagy színinIIvészek is előkészítői s iitiuututói a jövőnek. 
Kinek ők utódaikban; megdicsöltett hírnevük él az utókor hálás 
emlékében; s minél mlveltebb kor következik rájuk, unnál ra ­
gyogóbban.

Fiának a színpadon nz volta dicsőimhez végszava; „ Atyám, 
soha sem látom többé fejedolml nrczmlnt!"

Ne félj jó  liul meglátod te még o szinészfejedelem urezát, 
sokszerü keietébeu. — Ez azon tiszta arany nénz, melyet i tt  nem 
ásunk e l f ö l v e t ő d i k  uz, hogy mindnyájunkat gazdagítson. — 
Az ő iitÓHÚ szaval pedig ezok voltak; .8  én sem megörülni, sem 
meghalni nem U niók!" DIvhOÜH szellem ! I  tósó szavad is igaz 
volt ; m ert te nem haltál meg — csuk u lüggönyt bocsátották 
le; do u to lelki szemed elölt egy másikat húztak fel, s lo most 
tisztán látod az öröklői titkait, h to d  hazánk Jövőjét, * én h i­
szem, ürvumloBZ, hogy beírva látod a sors kfiny vében, a  m iért egy 
hosszú életen át te Is fáradoztál; látod lmgy ami művészeted vég- 
czélju volt, nemzetiségünk és művelődésünk terjedése, hazánk jo ­
gos állású és szebb jövője: nem puszta agyrém. E hit kísérjen el 
minket sírodtól, u meggyőződés vezessen éle lu tu inkon : akkor 
veszteségünket megtnmiljuk törni, fájdalma luk enyhülni fognak, 
s könyclnkeii á t Is a Jobb és szebb Jövőt látva, töredező hangon 
Is a hazát fogjuk éltetni. ~  Nyugodjál békébenI Ml mind hisz 
szült, lmgy feltámadunk, s még látjuk 
lengjen poraidon!-

aljuk egymástI Üéko és áldás

D obrom nl “  "
menny lséül! szállítmányok hozatunk eladás végett, a  vevő kb- 
züuség érdekéből tieiu tartjuk  feleslegesnek alább egész te lje- 

, közlőn! azon Intézvényt. melyet a múlt. helytartúln- 
ndcB 30,325. bz. a. — némely mjízkercBkudök által gyukurlufbn 
vett visszaélések földerítésére és mcggdtldsdru vonatkozólag —  
a törvényhatóságokhoz kibocsátott s u helybeli kereskedelmi és 
Iparkamarához Is lek ü ld ö tt;

„Az ország kereskedelmi érdekel, s uz ezzel knpesolnlos 
anyagi jólét olümozditására biztos sikerrel csak azon esetben 
KcCToglotliutvíii, lm u tiiui'KbuilcIllil ilniMlklioli ó rtíkoallM iO I 
» fiirgnlombii bocsátásánál kisunyni lürWulictS vlnsnnúlráck In - 
tillyosnn mupliiiilillyoztiitiiiili üzen M e k e k  clIciiOraísörii fülen 
hivato tt kureskcilolinl á« Inntkiiiiuinlk oiiylkiiiek u ucstl á ru - á» 
yrWItlöajdu bizottmányt! ultnl lő tt itttíduinányeídn nlni.lán lu tt 
loljolunWiiúbül tizen lauzuntú királyi itorinánysziik in ról ortonlllt, 
liony ti Itonl inázknroskodón kOrltl folinorlllt vlttsznólOstík m ár Ih 
ii v iniSrvUukhű lettek, lmgy ennek sujnos kllvetltozmóiiyid ti kü l­
földi vuvcií Idogonkodóito, »0t fultltnü vl»«znvonulá»álnin jolentd- 
kenyun ázrdulliutok.

A itüNll áru- d» ártóktO/.ndo iizun enZunSbOl Itllndulvn, Itouy 
n yovttu tára  áltnll tnugkáro»ltáBléliini«óvn»»ólt, (Uhiuicusiii 17- 
dlk fl-bnit nbliiin ájlnnotletl nini), liony ti máz 100 üác«l funtjávnl 

tjOnttylSIáa loHZámltvu -  « így » Imrdú vnlódl Hulyn levond- 
mlvttl Jlllienzun tuldn-vtívdal forgnlottibn. Azenhttn «elt»zer i»nn!- 
te lt tény gynnáut tiinnsztnltiitolt, hogy n niézkorenketlák, kik n 
mázét torm ámétI itllni>eliiktm vcazllt u termelőktől, 11 nzt le­
szűrve hozzák iiluezm, tnnjil minden kivótel nélkül u hordókul 
ynstitg, nyers fudongáltbúl Itózzlttelik, tiukés nlnn ás fOiiélzet- 
te  , olyannyira, hogy uzok sulyn n tnrtnlomlioz kéfiezt ordtty-

így történik például, hogy a  kereskedők ÍOO fontos hor­
dókat 25— 30 %* tá ra  m ellett adnak el, és mivel tá ra  fejében a 
vevőnek az összes súly 10%-jáfc hozzák levonásba, világos, hogy 
ez eljárás által maguknak 15— 20 "/u-nyi hordó sulyt-méz g ja -  
nán t fizettetnek.

Hogy tehát ezen, egy becsületes és életrevaló kereske­
delmi reudszerrel meg nem egyeztethető visszaélések hatályosan 
megszüntessenek, a . . . . . . .  kötelességévé té te tik  hatósága terü ­
letén szigorúan elrendelni, m iszerint ezentul n valódi tára , ille­
tőleg az edény göngysulya m inden egyes hordón pontosan s vi­
lágosan megjelöltessék, s  az ez ellen vétők keményen raegbün- 
tettessenek, mirenézve szükségesnek m utatkozik, tiogy az alá­
rendelt, s az ez iranybani felügyelettel megbízandó hatóságok a 
mézkereskedők készletét gyakran és ismételve vizsgálják meg, 
hogy így azon csorba, m elyet a  göngysuly eddigi felületes kezelést 
az ország kereskedelmi érdekein e jte tt, mielőbb hathatósan ki- 
cgyenlittessék. —  Kelt Budán, a  m agyar királyi helytartótanács­
tól 186G-dik évi aprilhó 17-én.“

** H ír szerint a debreczeni országos gazdasági intézet 
tanfolyama a jelen  év őszén nem  kezdetik  meg. Nem tudjuk mi 
igaz e hírben, de sajnos lenne, ha egy vagy m ás csekélyebb 
gátló körülmény m iatt ez évről is  elm aradna a  tan ítás. Szeret- 
nők hinni, hogy az egész h ír  alaptalan.

□  Városunkban „ k á r o m k o d á s  e l l e n i  e g y l e t *  van 
alakulóban,inely 'abaranyam egyei N a g y - V a t y  helység hasonló 
czimü, m ár régen fonálló tá rsu la ta  alapszabályai szerin t lenne 
szervezve. Az egylet czélja az annyira e lte rjed t károm kodástól a 
tagokat s  ezek példájával gyerm ekeiket és m ásokat is elszok- 
tntni. Az erkölcsneniesitést s önm egjobbulást elősegítő ez egy­
letnek mielőbbi fölállítását szivünkből kivonjuk.

Q  Reszler István debreczeni volt színigazgató, a  kolozs­
vári színházat nem nyerte meg. A „Kolozsvári Közlöny “-b ö le n e  
nézve a következő sorokat olvassuk : „M iután szingazgató Resz­
le r  István legelső szerződésszerű kötelezettségének, — melysze- 
rin t a közeledő itteni téli szinidényre alakítandó dalszintársu- 
la ta  névsorát be kell vala m utatn ia, a  k itűzö tt határidő  a la tt 
eleget nem tett, em ellett a  színházi választmány biztos tudomást 
szerzett magának arról, hogy az em líte tt színigazgatónak adós- 
ságni m iatt Debreezenben egész könyv-, hangszer- és ruhatára, 
szóval m inden szini-kelléke lcfogláltatott s  ennélfogva kezei 
közt a  közeledő téli szini idény m egkivántató rendes menete ve­
szélyeztetve van : kénytelennek érezte  m agát az országos szín­
házi választmány, a nevezett színigazgatóval folyó évi február 
6-kán kö tö tt szerződést fölinondnni, s az itten i m agyar uemzeti 
színházat tőle visszavevén, ezirán t m áskint intézkedni.*1

** H u s z á r  Károly helybeli aranym űves —  kinek a múlt 
évben széchenyi-ntczai boltjá t több ezer forint érték ig  kirabol­
ták  — m últ héten té te te tt  örök nyugalomhelyére, életének 83- 
dik évében. A boldogult m ég csak pár évvel ezelezölt is  fiatal kc- 
délylyel birt, s t e k e z n i —  melyben kiváló gyönyörét találta 
—  nem egyszer já r t  el a fiatalsággal.

= :  A d e b r e c z e n i  s z í n h á z n a k  ú j a b b a n  a j á n ­
d é k o z t a k  : 17. T ó t h  L a j o s  és T á r s a :  bányász-fel­
öltő fekete duiuizból zöldgallérrul. Ugyanéhoz viaszos-vászon 
hátrnkütö, fekete szijjal, és feh ér-csn ttu l; fekete fnkalapács;egy 
kézi tüzfuvú; vas tüzfuvó, tlizkapnró, lu p á t; ajtózár kulcscsal; 
csengettyű; 2 lapos üvegpoluir; egy kis m esszeláló-csö; egy db 
fekete strncztoll. 18. F r i  e s  Józscfné : egy uui kerti-sznlm akn- 
lap ; ugyanolyan, fehér organ tinbu l; sárgn nádbot nczélmnrko- 
In ttn l; megygyfabot nczélnm rkolnttal; vékony fekete pálezn; 
egy lapos gyüm ölcskosár; négy db fekete s trucz to ll; egy lila- 
szín struczto ll; egy zöld paplriegyezö; vörös kötött alsó derékrn- 
v a ló ; kék selyem nynkrnvaló ezüst-ru jltn l; nczólkeretü börer- 
szény; 2 db fehér függöny-m aradék, özv. J e n e y  Józscfné 
Döiusödy Mária : (Sellerts Lustsplel 1 k ö te t ; Dle rnglüeklichen, 
Kaczebuetől 1 k ö te t; Andntas és (iiilutlieu. olaszból ( ‘sokonni* 
tói, 1 kö tet; IHOl'dikl debreezeui játékszlnl-em lény I kötet; 
egy nagy és kisebb vasnyárs; egy nagy zöld óros. 2(>. Á rm r ts  
Bálint : egy pár uj luckbör-bakkancs; »>gy pár m é/ga-czlpöjcgy 
szép görbe sastu ll; 2 föhér fram -zhi-uudrág; két feliéi- mellény; 
egy zöldselyem szeiuellenzö. 21. B u d a  h d z y  István : egy aezél 
gö rbe-kard ; egy fökote m entekötfl; egy tmigastetejü-kalup 22. 
B u d a h á z y  latváitué ; egy szép m agyar fökötö kék selyemből, 
széles szalnggnl s fehér pillangókkal d íszítve; 2 db női mente- 
kötő ; egy csipke m untllla; frnnczla női szn lm ak aln p .2 !l.V ü res  
L ász lóné ; egy fehér sznlmakulap virággal; sárga-lószőr finn- 
czla kalap, virággal; zöhl m etszett bársony Irnneziu-kulup; fö­
hér magyar női kalap barna cs ík o k k al; 2 fekete posztó nő] m a­
gyar kalap ; fekete s lllnszln szalag fökötö; fehér UUI fökötö 
tarka  szalaggal; fejdtsz fehér szalag a virágból; rózsaszin-rojt- 
ból föjdÍBz; lejdtsz tarka szalagból; fökctu bársony fökötö; lö- 
kötő aranyos szulagbúl; tüll-szuknya arany p ettyes; egy m agyar 
Inuváll, s Kötény föhér tü tlböl; euy m agyar in gváll; egy fehér 
csipke-gallér; fekete Hímeztél! két kisebb fehérrel; egy legye­
ző, toliból h elefántcsontból} 4 rüf barna selyem ro lt; II röf fehér 
selyem rojt; 4 röf föhér krepln. *44. V e r  e s László ; egy fehér 
m agyar-nadrágs két föhér m ellény; *4 barna sxnlmakalap; szal­
mával hl varrott ház i-sap k a , b o jtta l ; buszárcsákóra való forgó 
strneztollüól; összenyomható franezla fért) ' ■ 2B. Dr. P o p ­
p e r  Alajos: fekete posztó frakk. *40. K o m j á t l i y  Lajos ; sö té t­
kék poszto m ellény; tekete báránybör-kticsiua. 27. U y t t ln y  
László : házi-sapka veres bársonyból, arany bojttal s szegély- 
lyol; fekete m entekütü; hamuszlu inentekötő ; veres bársony 
spanyol kurta  nadrág; ugyanoly sziuU nadrágtartó , arany csipke 
» fehér plllnngüvnl, s  vörös szalaggal d ísz ítv e ; spanyol ing, fe­
hér orleánbul; egy vég aranycBlpke; egy vég ezÜBt-ldnczolás; 
egy vég arany-bovitás; H db gomboló és gomb ezüst és feketé­
vel vegyítve; 23 db föhér kötött-gom b; U db fehérgnlnm bkosár; 
fi por gombolo és gomb fehér síkból; egy pár föhér bronz-cnat; 
17 db lekér réz-gomb; 5 pár fekete sürüli kö tö tt gomb, és gom­

b o l ó ; !  pár rltknkötésü luvélnlaku gomboló; 25 db fehér kötö tt 
som gom b; 7 db aranyos gomb és gomboló. 28. N a g y  L a jo s: 
egy pár nagy tnrnju nczél-snrlmntyn. 20. F a r k a s  Irm a : 3 db 
fekete Htruczloll; egy fehér Htrucztoll; 2 db fekete forgó. 30. 
F a  rk ü H  Ferencz : egy aezél gürbekard, fekete kötővel; fökota 
m agyar öv; egy fökutu kucsma, nBztrakánbó^bárKonytelövel.lll. 
f a r k a s  Junü : egy aezél görbekard, fekete kötővel. -  Ezen 
njámlékükort a színházi bizottmány nevében kÖBzünetet mondok, 
~  n tovább ajándékok színházi rulm tárnok Pllspüky Imrénél a 
szlnlnlz-épü uteben bárm ikor átadhatók. -  Üobreczen, IBHfl. 
nug' lmrü*11 bizottmány elnöke.

Csütörtökön estu egy bérkocHls, egyik uteznltnuynrHlat- 
nal gyorsan hajto tt lovait vísszatarlóztutni nem tudván, egy lla- 
lal hölgyet elgázolt. Hzerencséro könnyebb Hérülésun kívül n 
hülgyiiok nagyobb baja nem tö rté n t;  n  bérkocsis azonban -  ki 
mint kiviláglott, akkor részeg állapotban volt, — a városkáid- 
lányi hivatal által egyhavi fogságra íté lte te tt.

_ G  OiBiAguH vúmii mik, ne, ulóúbl liluklioü oriliiyluu iitóaail 
nonuH i cm k  nz n bnj, liogy llibb n i  tulú, m int n vovU. t'anorilliiu 
i# Utbiitú Ily cílm  n lu t t : „ U t i u i t s  d l ,  n v l lA u u n . 'í  Au előí­
rni)# lUtajilonOB in lf  u cimtozzal CBiitilt Is imitogntln.

(13 ü k l l l i i c t e t t . )  A voaut m elletti kort, mely kUitutlomía
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szerint a  közönség haszná la tá ra  s kényelmére ren d e z e te tt  be : 
egy idő ó ta a nappali ó rákban is folytonosan zárva ta rta tik  s  a 
zárt ajtón belől csak azok sétálhatunk s m ulathatnak, k iket a 
kert-felügyelőnek tetszik bebocsátaui. Kiknek lehet ily k iváltsá­
guk, nem tudjuk, s  nem is fürkészszük, de ohajtanók, h o g y an e­
vezett kert, m elynek n y ilt helyiségnek kell lennie, a  közönség­
nek mielőbb ism ét átadatnék .

M eghaltak: A ug . 3 .  Csapón. Péntek  István I. B u l c r  ' / .  é v rs . 
Varga ti. K apusi Ju liánná f. G ábor 1 év es . 4 . C seglédu. Ö krös János f. 
György 4 '/a  tíves- V argau . K iss A ndrás f. Károly i  év es . 5 . P isc iu . 
Őr. H uszár K áro ly  8 2  év es. K öiL tírliűs. E r n á i  Jó z se f  2 9  év es . H n t- 
vauu. S tflllö si A n ű rá sn é  S z a b ó  K atalin  4 0  év e s  H alvsnu . S zabó  István  
I. Z su isónna 1 ‘/a  év es . K ö zkórkáz . 01 érne Ilii l i tv á n  6 0  éves. 0 .  K o - 
páuyi Jó z se f  « 0  év es v a rg au , 7 . C sapóu. Özv. Szilágyi J án o sáé  Üuodi 
Sóra 7 7  év es. M edgyesi Otíliályné Dómján E rz séb e t U4 éves. lialvouu, 
K sztnyi Ján o s  I. Z snzsánua * /,„  év es . Piaczu. S zabó  István f. A ndrás 
7/s2  évca- C seg lédu . P inczés E e ren cz  f. A ndrás 2  évég. B ihari István  t. 
Z su tsánna G év e s . PDau. K atona  G áb o r f. K áro ly  4 5  éves. B iró Jó z se f  
Kálmán I '/4 é v e s* v » rg au . K ozma Is tván  I Zsuzsanna 4  éves. 9 .  C zeg - 
tédu. B alogh  Jó z se f  f. Jó z s e f  **/ia  éves. T akács G ábor l. E sz te r  1 lL 
éves. 4 0 .  C ieg léd u . T ó th  E rz sé b e t I. M ária 3  h e te s . l t .  Csapóu. S o ­
m ogyi S án d o r I. M ária 1 */u éves.

Közügyek.
** A szem élyes v o n at Pest, Marchegg és Bécs között m últ 

szombat ó ta  m egnyilt A vonatok junius 10-kén k iadott m enet­
rend szerin t közlekednek.

U  Ax átaláno* k iá llítá s  P á n ib an  —  ujabb h irek szerin t 
— a  k itűzött határidőben, 1867. ápril 1-jén m egnyittatik, b igy 
a  kiállításnak a  fenforgó politikai viszonyok következtében való 
elhalasztásáról terjesz te tt hirek  alaptalanok. A cb. központi b i­
zottmány — am ennyire tő le  függött —  a  háború ideje a la tt  is 
előmozditá az  előkészületi m unkálatokat, s  ezentúl m ég h a tá ­
lyosabban folytatandja.

V id é k .
K A blb irm egyei g u d a i i x i  egylet alapszabályaira vonat-

az egylet tag jai az igazgató-bizottm ány által m eghivatuak.
** Ermth&lyfalváról írja tu d ó sító n k : „Ujoucz-illeték k iál­

lítása végett juliushó 29-dikén a toborzás városunkban is m eg­
kezdetett, s  részin t helybeli, réBzint ideiglenesen városunkban 
élelmük kererése végett tartózkodó vidékiekből két nap a la tt G 
öukintes csapott fel. Ezek estve —  m utáu tele fővel voltak — a  
városházánál egy szobábau őrizet a lá  té te ttek , s i t t  köztük csak­
ham ar véres jelene t fejlődött ki. Ugyanis az  önkintesek közül 
egy borsodniegyei -  M é s z á r o s  Pál nevű, —  egy helybeli 
önkintessel összeszólalkozván, amaz ez utóbbinak mellébe kést 
ü tö tt, m ire ez lerogyott, azonban hirtelen orvosi segély mellett, 
n vér teljes clfolyása m eggátoltatott, s  a  seb bár életveszélyes­
nek m utatkozott: ügyes orvoslás által m ár életveszélyen kívül 
vun a sebesült. “

Irodalom.
** M egjelent az  „Erdőszuti és gazdasági lapok*1 f, évi VIII. 

füzete következő érdekes ta rta lo m m al: A vegyi gyárak kigőzöl­
gésének befolyású a környék növényzetére és kitenyésztésére. -  
Kísérletek angol buznfnjtákkal. —  A bródi határezred erdősé­
geinek leírása. — Keverék-trágynfőlék. — Erdészeti törvényja­
vaslat. —  Mikép lehet a  tnknrm ányértékesitési képességet a 
szarvasm arhánál fokozni V — A vasutak és a  fa. —  Valami a 
gézekéről. —  Á llatélet erdőinkben. —  A m agyar erdész-egylet 
f. évi szept. 2, 3, 4, íi, u, és Y-kén Losonczou turtamló XVI-dik 
nagygyűlésének tárgysorozata.

Egyveleg.
K lím á i Gábor a íwuhuilolvll hazafiak egyik loglnBgóbklku, 

IH48-Iiuii ninityiir körioltoiléKl nílnlixlor » iHit 1 é« tRüli-bon 
Szegei! viliim orozéggyüléiii képviselője, f. hú é-éti K a lo c a A n  
tllilögyuluihlalian hltniill # tetem eit kút tiii|i]iol késühb SRi'gudi'ti 
tultúk Ív cxuiiull Hlrliolljilün, oly i'o|i|imit kü/.l)i)KÚH tÚHXVútu utt.l- 
lutt, miliőt iik úitli'itiiliiH lioii|iolgér vnlúbnu úrtlcniúlt. Alilits úx 
béke iiornlrn.

á  táv ira ti C lH C k ö tts té l Amerika 0# Kiíróját kilát létre 
JUH. K, övi JulliiH 117-kéti fejezte tett lm uz egybeköti'* utósó 111U- 
vt'i s Igy 11 kút vllégrész o tenger aluliI liltzei dllnl ezentúl gyor- 
i.iibbun cserélheti III eszmélt.

Fekete repeta  b e lv e tt lá rg á t v a u to k .  Kát tumlesolju ogy 
guziluségl tiiéöiillés, melyben arról értesítenek, hogy tUbb reim- 
liull kísérletek ulitii s ikerü lt bitró Unlilitcsy Anlnl Gyöngyös 
luullott luvft eiti'i iiriulaliiiilbnii, ur. viliiig tavaszi olajon t i l t  (tuS- 
loollll liolialottor, m agyarul gomhorka vagy sérgtt regese) öli- 
vúnyt túli vélem ényre ittvólteztutul, luléltal czen olajos vélemény 
nulyoanbl) szemű éslgy olajosabb tartalom , u férgek olloal vl- 
HZontngséget Jobbau kldlljn mint a fekete rojicze, vetésre keve­
sebb inogott klvilu (7— 10 itcedt lioléanklnt, holdját 1200 Q  
ölével szuraltvu), két foriuttn! olcsóbb kbblo m int a  fvkvto reg- 
özének, term ésére nézve azonban hasonló koilvceü Itlüjérósíu! 
csekélyebb ugyan a d u t a  fokoto rejiczc, de ntnngtoiitlésclholyu- 
zósu nagy halmokban Is veszedelem nélkül mogtörtónhatvón, 
kluebb helyiséget Igónyol, u gubólt nbrakkélicn oszt mludon 
m arba éslgy előnyösebb a  fokoto roiiozómil taknrimiuy tek ln te- 
tóbon, jelenleg aedlg a  osokóly őszi tormóBiiól fogva egy m agyar 
holdnak bevetése 1 Irt 00 k rba kerülvén, —  ajánlható volna. 
Akik vetőm agot óhajtanak, kárm entes levólben, folyamodjanak 
Hűdén a  várban, sa já t házában lakó J o r y  Poránál hites tlgy- 
vódbez, E g y  o s z t r á k  m d r ó n é k  á r a  8 fit. Votósoszeptem ­
ber vágóval türténlk, boronilda utón, u magot follllvotvo; a föld 
inlnúmllsógnek repezu vagy kondor-jósága földnek! kell lenni, 
silány fülű slláuy a ra tá s t nd,

Koroeubntgl m arbaport Itthon Is kóazlthottlnk. A z.,ligész- 
ságl Tanácsadó" szerint ezen elblrusudolt titkos keveréket né­
metországi vegyészek m egvizsgálták és elem ezték » abban kén- 
virágot -  lloruH suifnrls —  gonczláuát és knlmusz-gyükurot, 
továbbá esiidusól találtuk, a következő a rán y b an : I fontban lu- 
láltutlk 211 Int csodásé, II bit kénvlrég, D la t gouczláun, 2 Int kai- 
musgyllkér. Ha valaki o szereket okiul Unszuitliilja, ugyan az t a 
port kapja Os sokkal kuvusubbo kerül, m int a koraouburgl por 
és ugyanaz n ha tása  lesz,

H l b l l g a t l U l  L a p u n k  u tó b b i s z á m á b a n  a  m á s o d ik  o ld a l ­
n a k  „ tá r c z a ”  r o v a tá b a n  a  közép bu B Ó b  2 3 - l k  so r á b a n  c ,  h . „ p e s t
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i ő r n 'l f í J . 1' 0 1* fae/ UÍ„r “ ' —  továbbá ugyanazon bosáb 2D-ik 
sora végén e. k. „m ár az", m e  r  t  n z, olvasandó.

Legújabb hírek.
„ ,  . =  A fegyvernyugvás Aosetria és Olaszország közöt't csak 
-4  órával hosszabbitatott m eg ; teh á t péntek reggeli 4 órától 
szombat reg. 4  óráig. A lbrecht főherczeg Olaszországba utazott, 

-i = " e " e s c k n u b ó l t á v i i j á k  f .h ó 8 - ró l :— Poroszrész- 
» ’ llüE! ® békealkudozások elé Prágában nehézségek

gördültek; n m eghatalm azottak eddig még nem érkeztek meg.
=  A „M ouitenr" párisi hivatalos lap irja f. hó 9-ről: 

„Minthogy A usztria és Olaszország között nehézségek m erültek 
tol jelenleg a z o j kérdés forog szőnyegen, ha váljon a  fegyver­
szünet a  katonai ú t i  p o s s i d e t i s  alapján köttessék-e meg, 
vagy pedig —  m int Ausztria álta l helyben hagyott terület-áten- 
gedés következménye — demarcationalÍB vonal tűzessék ki. A 
W. Abp, megerősítvén az A usztria ésOlaszország közti fegyver- 
szünet m egkötése körül m utatkozó differentiákra vonatkozóje- 
leutést, a  többi közt megjegyzi, hogy Ausztria, kész Velenczc 
átengedését, —  mely ha tározottan  azon K itételhez volt kötve 
hogy az onnan elvonuló császári csapatok a veleuczei terü leten  
tú l nem fognak üldöztetni, — jogérvényes ténynyé em elni; 
azonban minden további igényeket, melyek semmi jogi és poli­
tikai föltevéssel nem bírnak  —  határozottan  vissza keli u tasíta ­
nia. H a azonban a velenczci terü leten  való öszpontositása meg­
valósulna, ez esetben a  fegyverszünet megkötése és a béketár­
gyalások m egkezdésére nézve nem  forog fen akadály.

NYILTTÉR. * )
C lt a m e r é i  é a  k ö i z ö n e l n y l l v á n l t i i .

A lulírott Szabó Józsefné legbeusöbben indíttatva érzem 
m agam at a  még csuk alig egy évvel alakult „Anker" élet- éa 
járadékbiztosító-társulatnak elism erésem et és köszönetemet 
nyilvánosan kijelenteni azért, hogy boldogult férjem halála eső­
iére  nz én és gyermekeim részére  biztositott 1000 o. é. forintot, 
gyorsan és készséggel kifizette, m indam ellett, hogy férjem be­
vallása annyiban hibásnak tű n t  ki, hogy életkora 4 évvel flatn- 
labbnnk m ondatott volt be, mely okból az Intézet az egész biz­
tosítási ügyletet semm isnek declarálnt jogosítva, — s minden 
kötelezettség alól önkin t föloldva le tt  vo lna; az in tézett nem éit 
ebeli jogával, hanem am a h ibát tévedésnek elismerve, a  biztosí­
tás czéljának készséggel m egfelelt, s csupán a  hibás bevallásból 
elm aradt mngnsb biztositásási d ijakat vonta le); mely, példátlan 
humánus eljá rásért az „A nker" társulatot, valam int annak debre- 
ezeni főügynökét S c h f f n r c z  B ernét urat, kinek szives és eré­
lyes közbenjárása folytán nz oly gyors pontos kifizetést eszkö­
zöltetett, — a nagy közönség figyelmébe igen melegen ajánlani 
kedves kötelességem nek ismerem.

Kelt Debreczenben, 1866. aug. 8.
özv. S z a b ó  J ó z s e f n é .

F e l h l v é e !

Porosz- és Kszak-Németország több városában sebekkel 
terhelve, testben lélekben összezúzva feküsznek szerencsétlen 
honfi-társaiuk ezrei, kik  habár testi táplálékkal lehetőleg elhit- 
vák is. u kedély és léleküditő szellemi tápot, a  hadi fogság egy­
hangú kinos napjaiban teljesen nélkülözni kénytelenek.

A h am b u rg i, j  ó t  é k o n y-n ö o gy  I e t “ mely a háború kez­
detétől fogva, a legnagyobb m értékben igyekezett a nő leginn- 
gnsztosabb erényét, a  könyűrületcsséget gyakorolni, pártot, val­
lást, nemzetiséget nem tekintve egyaránt bnzgólkodott a dúló 
háború o legszerencsétlenebb áldozatainak fájdalm ait minden 
módon enyhíteni, _

E  nemes n f i o g y l o t  gyittnolltásárn hívőm fel városunk 
és vidékünk lelkes hölgyeit s ólaiéban minden emberbarátot, 
hogy rngnillák meg az alkuim at hazánktól távol epedé véreink 
szenvodesolnek enyhítésére, — siessenek azok csüggedt lelkét 
vidító és kedélyes tartalm ú olvasmányok mielőbbi oeküldetéso 
álta l fcllldltonl és ezáltal mintegy közvotve felgyógyulásokat 
előmozdítani.

Az em líte tt níiegylet, kiosztás végett t é p é s t  én m inden­
nemű sebküteléket, vagy azokra alkalmas vászon-nemeket kö­
szönettel fogad, am it azonban az égető szükség követeléséhez 
képest a birodalom határain belől eső nagyobb városokban tö ­
megesen elhelyezett sebesült hnrrzosok részére történendő köz­
vetlen és huindékiiélkllll beküldés végett a lu llrt Is készséggel 
átvuoud, Senkit se tartóztasson vlHsza adománya csekély m ér­
tékű, m ert a leghatalm asabb folyamok Is csuk patakokból ered­
nek, s Int végre inliidunkl tehetségű a körülményeihez képust 
hozzá Járul, n bajon legalább némileg segítve lesz,

A becses klllduntonyoket kérem alulírotthoz Intézni, m e­
lyeknek azonnal tovább szállításáról gondoskodik; valamint a 
beérkezendő tárgyak hová fordításáról Is számot aduiul.

V d in o s s y  I s t v á n .
(Dubreczonben Czoglédutczu 26, sz. n.)

Terményár.
U e b r v c x c i i t  Aug. 11. (Ilultuilril laomto.) Sí. L ő r in c i  

vásárunk ulknlmiívHl isink g y á r t m á n y o k  ifi g u b i te fü lü k  vultsk 
kelutiüttk, cgydb tuntttiiiyck a g y t p j t t  kívi'tílável nem kureitetluk.
A gekuuaérdk nagyon ]■ emelkedtek \ ml ogyübifánt u káatlethláuyiiQk 
lulajdonitliató. A aiercődáiek küvelkcid áron türtáutek: tinin butin 8 
frt. 8 0 - 4  r. 40 kr. m i  2 ÍI. 75— »5 kr. infa 1 frt 00 kr. 2  Trl. 
árpa 2 irt. 2 - I O akr. kukoricia 3 irt 4 0 —BUkr. ti.

!>«?!»r e e z t * i i .  Aug. 7. (Kioiítiybun.) T inta bum 9 frt 05 
kr. kdtiiuroa 9 Trt 10 kr. ruaa 3 frt (JO kr. árnn 2 Trl 30 kr. kukorioaa 
3 fit 70 kr. inb 2 Irt 95 kr. külaa 3 írt 10 kr. Egy máim mulatnia 
20 Trt. Itália I frt 70 kr. atalmn -  Trt 00 kr. I ront aiatouua 32 kr. 
diainőluta 10 kr. marhalait 14 kr. ad 0 kr. I ítceo dtstudiair 40 kr.

(1 u r o ni v i  a á r. Aa idő mogcaőidid a liáil állatuk drldkdt kiaad 
fulobli eiHűltü mint n mull beiken volt \ úgyhogy: úgy pár idrmoa tíkőr 
140— 200 frt. ogy pár vágni vető liliutt tahitii 110— 120 Trt. úgy 
pár küRtinadgei l’ejői tulidn Uü— 130 frt, negyedül Und pírja 100— I &Ö 
írt, riigull burjn pírja UU— 30 Trt. tigypíf kösünidgea bámul Id 0 0 -  
2(J0 frt, ugypár biitítink vald 2 ilvu# aortát 28—38 Irt, egypár I dvri 
18—20 frt, A múlt boti bttrumvúidrnu uank ia u lerida ára uiult alább 
de nem vám liánul, mert aki n lungurMiirinda muniuru uredmányál a 
iniiatuha időjárás miatt talpén belátni, minden klrntiynyal Iparkodik sor- 
Idiul atiikadgtülan mánián liilmlnl, Egy p ír hladnnk vnld 2 dvoi sertda

lí ruvBlbfiti külilütlukdri cauprtii ti aajtdlietdiág Irányában fu« 
lelili a s i s r k e i  i t ő a d g .

S r . 2 5  frt. c j y  p ír  f  é v e .  , 4  frt. p ir  K I ö v e .  0  frt. t | y  p ir  •/. 
é v e s  malaca 3 — 4  fo n o t . 4 '

„  r , * A“ ?  '■  —  T- 3  ír> 5 0  kr- h S U t .r . .
,  ,  kr' 3  fr l ‘ c  kr- <rP« I ír t 6 0  k r. u h  I frt 7 5  kr. U n -  

g .r i  3  frt 40 kr. k ő ié . -  frt -  kr. I m i » .  . „ l o m ,  31  ír t , . . 4 . .  -  
frt —  kr. 4 font m arhahús 1 6  kr, -

«  r f ’i ? í ‘ * * ö r ™ é " 5 '- *" * • 0 - - T . b o z . 6 f r t M k r . M n e -  
r e .  6  fr t 3 0  kr. r o u  6  ír t —  k r. < rp . 4  frt 4 0  k r. zab 4  fr l —  kr. 
tengeri 7  frt —  kr. k ő le .  -  frt —  k r. I m i t . ,  . „ l e n e .  2 8  fr t. I  rost 
m arhahús 4 2  kr.

É r n t l l -  4 y » « | .  ,J A z >ng. 2 0 -á n  tartott heti v ia lr b a r  •
tö m é n y e k  .  é le lm i ezikkek ára k ö v e tk e iö  v o l t : T ú rta  búza m érője 3  frt 
5 0  kr. k é lz z e r e . 2  fr l 8 0  kr. roza 2  frl 5 0  kr. teagari 4  fr t —  kr

<rt í r t * i r r 6 o í r,' , , b  2  frl ~ kr- k i "* vékája 2  M  8 0  k r. paazuly  
vékája 2  frt 9 0  kr. le o r .e  vékája 2  frl 7 0  kr. borző  Itctéje 6  k r„  alma 
v ék á j. f  frt,, .z .lo a a a  m ázaáj. 3 0 — 3 2  frt., .zaloan a roaioaklal 3 6 —  
4 0  kr., u ir  ite ié je  4 4  kr., aerléthuz roatja 1 0  k r„  m .rbabua.foalja 1 0  
kr. E gy kila kender 2  frt 4 0  k r., mázaája 1 8  frt. H ízott liba 2  frl 4 0  
k r ,  aovány liba 80 k r., rueza párja 4 8  k r., ly e k  3 6  kr., e iirk e  párja 

,r" J 1’ 1 " “ é is  3 4  kr-  3  ' “Jé* 4  k r ., bor itezéje  1 4  k r ., a t ilv a -  
paliuks 2 8  kr., k özön séges 2 0  kr., s ó  focija  4 0  k r . ( V .)

A “ f - 3 ' —  T- b“ * 3  fr t —  k r. k é ta zere . 2  frt 
í ! '  .ro.“  *  1 0  kr 3  r- —  k r. zab -  f .  —  kr. tea g er i 3  írt

3 0  k r. kőlez 3  frt 1 0  k r. o g y  m ázsa a z a lo n a S S  f i t .  azéua I frl -  kr. 
e g y  fon t marhahús 4 4  kr.

M é e e i  Ü r g e  á r f o l y a m a .

A u g u i s tu s . 6. »• 8 9. t o .

5 '/•"«» MetBlliquei 100 frt. 01.65. COftO. GO 50. 60.75. 60.70.
5 "/,-«■ oemieti kölcsön 100 frl. 65 90. 65.25. 65.40. 64 75. 6 6 . - .
1860 sors. kölcsön 100 frl. 75.60. 75 60. 75 00. 74.76. 76.90.
HHellnlétel r íuvényei 144 40. 14330 144 90. 144 90. 447.10.
Bsnkrásivéoyek 7 2 8 . - . 728.— . 7 8 1 — . 731.— . 732.— .
Landanl váltók 129 50. 129 75 1 2 9 . - . 129.75. 128.25.
EsQit 100 frl. 128.— . 128.— , 128.— . 128,50. 1 8 7 . - .
Arany 1 db. 6.16. 6.18. 6.16. 6.19. 6.12.

i l E H í E T B E I D
a  l i s i a v i d é k i  v a s p á l y á n ,  1 8 6 6 .  M ^ ju b  

1 - t Ő l  k e i d  v e ,  t o v á b b i  r e n d e l é s i g .

ára peres naprisa T ? 1 perei ■■préii
B Bécs . , , , , 8 — est® 7 45 rag.
i: P e s t .............. 6 31 reg. 5 19 m a

Czagléd . . . . . 9 49 8 4
•• Szolnok, , , . * »t 10 57 .. B 17 éj|«l
n S Püip.-Ladánv , 4 33 dél a. 1 8

•sí ,3 Dcbrecsen , , 3 & 8 48
Nyiregyliías, . 4 38 6 84

*-í Tokaj.............. 6 81 8 9
Miskolci . , . T &4 «stt 10 40 déle.
K asai.............. . érk. 0 56 1 1 51 déla,

"ír* perti| f ta p r é s i
§ B é c s .............. ind. 8 _ est*

Peat . . . . . 6 81 r«gg«l
‘ÍI .u Czegléd , . . 9 34

Szolnok , . . 10 48
én ^ Meifl-Tur . . t | n 17 délntin

......................... . . . . 2 48
gj A ra d .............. . . érk. 4 40 «

tfía ttru ■ • p r é s s

S 3 - Béca . . . . . ind, 8 — •Bt*
Pfllt . . . . . 6 81 . . H a |

5 ,h Gaegléd. . . , 9 49

I I
Püip.-ladány . 1 5 délutánOS Mi B,-Újfalu , . , 3 44
Nagyvárad , . . . Mik. 4 81

1
Ara |perei ttáipféM ár* (perei napriit

A Knaia . , . , Ind. 5 91 rag, 19 1 drilb,
•a Miskolci, , . 7 &b a 20 dálu,

Tokaj , . , 9 37 5 50
Nyíregyháza . ti 10 39 7 33 tata

l a Dflhm'inn . . 19 19 dálu, IU 90 éJJal
Pdap.-Udány 1 5T 19 39

§ SRulnok , , . 4 43 4 U9 r«f.
J Üftttijlád. , , , , árk. b 4U uile & &5

Pult................. B 4Ü 8 60
B d c a ............. 0 - * 0 •sta

Arad . > . 
lliaba , ,

áftdlnnli . 
tiaugtdil. . 
Patt. . . . 
Uíua . . .

Ind,

Mrlt.

Nagyvárad . , 
3,-Újfalu . . . 
Pdip.-I,adilnv , 
Oiegldd, , . , 
Puil . . . ■ a  ..........

, Ind.
H

dik.

n a p ra a a
délalAU
délban
dálulán

it
eala

ii
flg»ol

n a p r o a
dálolflir

dálulán
ftitn

ii
raggal

A k d i i l l u n t á io k r á l i  In d u lá í IdajiitH  m in d e n  p á ly e u d v s r o n k tn ig g a a i te t l  

r á a i l e l e t  m e n a lra n d b tm  ven k im u tn lv n .

A  v n a n th n i  e i H t l n k u a í  p u s t « i > k u c n l k  m a t t r i r a n í a á

4 rria -S ii ti« n , ItlJ. A liitól HiittttVtttliáin 1 tlfihít -  Rtk. A liit!  niyskklílH fflI I  i .  I I  »»ie»l»r 
(II  ttlUHh koiUIIiH lölváldf M(Íltll). .

Ittd.Nais«StüdtClstbunlilnlttl«e d. iü  n*ir»l(H lÉM
pOBklil HfZfl 0 S> ü) jillrllitti, (7—8 Ulti Isii v ili i t  Hullni).

l*J. N illl|lliá iáfó liti|i6 ttllslit(iít11  I l i i n .  “  felt. N |tlt»|tkli(i* ti*  
■aitkini t i l t  4 iu  pstcikur, ttfuU i M lvsuli wsllsll). „

IVHáfiiilkrilrt^SiaiMiir, is i ,  Nkiiiiyhltárdl vtiám ip, i m á i  t i  klnllk n l i  fi — kik. 
k á lin  MIII, m o ll  í i  HöKbtl lllullu tt m i 44 pm ktti, ( í  ulti llH llit*  tnilltii). .

l* í.N »IU |»4áiíiil4#iH . k u li, iil ia n s k  á t i i »m4i i  “■
N tlf filtb llill viilfHih, I lié , rifilümh littlfilik  tlálHlIn B Ifiku l, lU tiU*MI**l»!»«lllllt), 

r« k l j - S .  .4. titS.ftilii IliHiyiNklHIIlii 7 l f - ‘ -  a ‘k í - k-iA‘  ------1*“'  **“ *'
 ...... , .  . . t. rintuiioa i i  p

M t i j - á ,  .4. r ik llv , ilti. f  utájlól Hlbolikltil
tivtiiktti, (II ttlii tö li í l i l i  ntillill). „ .

• lá k a lí i—Rtfíf—r* u . Imi. Hubfiliitil nip«nklnl i«f gfl 4 if iku l. — R'k, 
U tliikur, (9 tiU llallllll*  Millilll.

, Sitkéiul* mihbiti ni*
Kik, NiiiíHMttöiiHil lljil 114. Ili MIM*

felt. Ullllll 
Tiifillif

Ritiffi. ------- , . ...
k fiiiiau iM lö M litin ilir til . , . . . , b .

JT siid -fa in fii ', Inti Kínáiéi viilmih, kiJJ, t is iíilík  t i  lu w k ll f»f|*l I 4 iik ii. *- feik 
k llltl.á in tli , péulfk 4* Vliáihiji ÍJJil II  tllkfil, (Hlllllól Iluklill tllk  a « l l l |  UykltWl

ffd 'n i UiuliélcspsnhlRlUlti 11 4 . l i  puftknt Ííik. KMiit* M )*«liil

R f i í i i - I ' / m X 'J .*£•»»“  41 k/lllh  M fIfl'li'tiikg i. -  gtk, Kínái* M inkéi Uli> lU tl l t lN  U «>« 
(Qlválflt nilliU ).

A m  i y n » y n t 4 t ú g ,

Tiszántúli R eform átus Egyházkerület Nagykönyvtára Jelzet: G485; Z6061
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H I B W E T M É a í f B K .

m á d é  f i i i a .

A V a y - p  a s z t a  r é s z e n  2  ny ilas föld szabad 
h é tb ő l e ladó. Bővebben é r tekezhe tn i k isujulczón 1 7 3 7 , 
s z  o . lakd tu la jdonossa l, a k á r  szem élyesen, akúr b é r -  
inerttoaltett levél u tján . • — l

O lc só  s e r t é s - m a k k o l t a tá s .
A nágym élt. g ró f  B a t t h y á n y :  Jd zsc r in lajdoud- 

fioz ta r to z ó  —  3 2 ,0 0 0  boldrn menő tö lg y -  éa b ükk- 
e rd ö ié g e k  'a É l e s d ,  P e s t e s ,  T i n ó d ,  D í m o s ,  
B r a t b * ,  Ö a i ,  C a e r n o h i z  és F e k o t e - P o t n k  
hely iségekben , részfe lénk in l, a  leg ju lányosb  érákon 
se r té se k  táp lá lására  é s  m akkoltatásra  kiadatik . Neve­
z e tt e rd ő ség ek  mlDtkét felül a  S e b e s - K ö r ö s  fo­
lyam a fö lö tt em elkednék , N agyvárad tó l3  ó rányi távol­
ban. Különösen alánja ez e rdősége t az, hogy  bőven 
term ő  mindenféle tö lg y -  é s  bükkmokkja m elle tt egész­
sé g e i m érsékelt lég g e l b ír  s  fl h izlalást szerfelett e lő­
seg ítő  pata kvízzel b ír ,  A  I. c i .  se rtés lu la jdonos urak 
bővebben értekezhe tnek  szóval vagy levél utján 
É l e s d e n  a grófi uradalom  bérlő i YVeiss és T ársa  
irodájánál. 1 — 2

~  Árverési hirdetés.
Sz. h ír .  Debreczen város törvényszékének  te lek ­

könyvi tanácsa álta l közh írré  té te tik , m iszerint özv. 
K f l r ő s s y  M ihálynénak vargantszai 2 2 5 3 - ik  sor 
szám  alatti 5ÖÖ0 a. fo rin tra  becsült háza 9 hóid é s  
4 5 0  Q  Öl b á iu lan i fö ldével, folyó 1 8 6 6 . évi szep­
tem ber BG-án, szü k ség  e se té re  o k t. 2G -ik  napján d .u . 
3 ó rak o r  a helyszínén tartandó  nyilvános á rv e ré s  u tján , 
b iró ilsg  el fog  adatn i. —  Az árverési fö lté te lek  a te -  
lekliivatal irodájában  m egtek in t elkelnek. —  Kelt D eb- 
reczonben a városi tö rvényszék  te lekköuyvi tanácsá­
nak IO T 6 , «kg. 1 -Jén  ta r to tt  ü léséből. 1 —  3

Árverést hirdetés.
A debreczeni k irályi vállótörvényazéknek 1 8 6 0 . évi 

Jul. hó 2 3 .  n. Ö3Ö7. szám a la tt ke lt végzése foly­
tán  e ten n é l k özh írré  té te tik , mikép S c h w a r  c i  F ar­
k as m int fe lperes részére  G a e s ó  dános alperestő l 
1 5 2  ft. 74  k r. váltó i ta rtozás s  já ru léka i e re jé ig  le ­
fog lalt ingóságok , nevezetesen, házibulorok, agyuu- 
tnüek, stb, nevezett a lperesnek helybeli füvészkert 
Utcisl lakásán , folyó évi augustliiahó  1 7 . napján d. u. 3 
ó rako r, nyilvános á rv e ré s  utján készpénzfizetés m el­
le It el fognak adatni. —  Síire a venni kívánok m eg­
hívóinak. — D ebrecsen 1866. sú g  hó 10. — A vál- 
tó lö rv én y s iék i k ikü ldött végrehajtó . I I

Árverési hirdetés.
A B r u n e r  Ktltlárd eiüdtflm egéhaz tu rto iú  p ia c i-  

kád n u to zsl 1 831 . s iá m  a ls tl levő, gazdasági épüle­
tekkel e llá lo ll, több  lakosild lyu , 80ÖO nfrlrn becsnlt 
udvsrliás, a t. c iödválaixlm ány hutáruzalu folytán —  
úndódl kü llő  földjével együtt e f. év. uug. hó 2 1 -(1111 
uspján d. u, B órakor örök  árun árverésen  elfognak 
■dalul, add ig  l i  nálam u feltételek meglckliilliHöti,

Id. S i l d y  György löm uggniidnoh 
Miklósukul 1917. »z. háznál.

B i K t o i i t á i í  é r t e i i t é i .
Az , , . ín k e r ~ ‘ czimO élet- éa jámdék-biztositó-társasiíg, mely több mint

nyolc/, m i l l ió  Összes ‘ ' bír,
a t .  ez. közönség  figyelm ébe az a lu lir t  deb reczen i fő ü g y n ö k ség  által a le g m e le g e b b e n  a já n l-  
ta tik . Ezútta l csak  a rra  b á to rk o d o m  a t . c z .  kö zö n ség e t figyeIm ez!cím . hog y  a „ M © r *  
a o n u • •  (A nker), m ely in á r csak  azon  k ö rü lm énynél fogva is. hogy  a b iz to sítás  m in d en  
egyéb  ágazatainak  —  ú g y m in t : tű z , v iz  é s  jé g  e llen i b iz to sítások  m ellőzfovcl, eg y ed ü l t.s 
k izáró lagosan  az e m b eré le t b iz to sítássa l foglalkozik, kü lö n ö s b iza lm at é rd e m e l, v a lóban  a 
leg e lő n y ö seb b  é s  legkedvezőbb  fe lté te le k e t n y ú jt a tisz te lt b iz to sitó  k ö z ö n s é g n e k ; m ely 
állítás valósága leg jobban  a  kö v e tk ező  példából kiviláglik.

Ezer forin tny i b iz to sítás i ö sszeg  u lán . 
egy  2 5  éves egyén  fizet év en k in t 1 9  frt. 2 0  k r. n y e rem én y -o sz ta lék k a l 2 1  fit .  1Ü kr.

SO „  ............................ 2 2  .. 4 0  „  2 4  „ 1 .0  ..
3 5  „  „  „  „  2 5  „  5 0  „  „  2 8  „  1 0  „

!, 4 0  „  „  „  „  2 9  „  9 0  ., „  3 2  „ 9 0  „
„ 4 5  „ ............................  3 0  „  10 „  39 „  7 0  „

U gyancsak  a lu liro tt ré sz le te s  alaprajzokkal {Program útok) é s  i ta lá b a n  m in d en
e  biztosítás kü lönböző  n e m é re  v o n a tkozó  k im erítő  fe lv ilágosítással sz ív esen  szo lg á ln i kész.

S c l i w a r c z  I t e m á t  fóügynuk.
(F őügynökség i i r o d a :  P i a e H T l l .  te k . N ánflssy B en jám in  u r  báza  a la tt.)

V K T O K I M  #  B A L Z S A M .
E zen a b-ghalályosb n ö v é n y ré sz e k b ő l készült s  tö b b  o rvosi k a r  á lta l m eg v izsg á lt — és  a m a­

gas ko rm ány  állal e ladásra  en g e d é ly e z e tt szesz , vízzel vegyítve, k ü lső leg  a lkalm azva, az id eg g y en g eség ek , 
g ö rc s , csúz," küszvény, rnigrUn, fú lzúgás, fogfájás, súly, s z á j-  é s  é g é s i- s e b e k  é s  m in d e n f é l e  s e b  
g y ógy ítására  szolgál** m in d en  ty frlisz lá tlan ság  s  fo g liu s -ram lása  e llen , m in lsz in té n  je le s  f i is lö lő - s z e -  
rü l aján lható .

E gy üveg  á ra  M fr t. 3 0  k r. o , é .  Postán  kü ldve 1 3  k rra l tö b b .

2 - 3
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1155*1 ÁRJEGYZÉK
l (  „ l i t v á D "  g í i m s l o r a  

g j á i t m á n j r a l i ú l .
( I H ir m tn h in  k ű lliég m in frn n , k iu y i t t t / lo U i  
m tlh ll ,  o i i f r / I A  t r ü k k ö t  kü liln rU ttp  n tlku t,,}

A. assisii dara nsgy iirm fl -  12 frt. — kr,
(I, ugyanul njiro *  -  l'J „ „
C. óira h ftidp iis rii * » * 111 * au H
0 , k irá ly fiu l -  H ni) n
f. l á B i l l i a i ........................... i«  „ 'J« ,

9 ,  i t iu i i l l la a l  ........................  0  „ 4 0
8. siemlyetlsil klllüttös - - 1» , _  „
4. p 8 „ d U M
6. fohérkfliyírllisl |>nn renóli H n ült H
0 . u g y a n it  s a-itlk „ -  7  „ HU „
7 .  I i s r n n k e n y á r l l t i i  -  -  * .  t) „  w j  n

HéUiere.llut .  .  .  « „  ?u N
Uumliiti l- ió  ruiión -  7 „ au
Honfiu l a-óik romín • 6 „  „

6 0 .  ár p á k á m .............................14 „ Hu n
0 ,  á r p a k á s a .............................. l i l  „  n o
1, á r p á k b a ........................|«  mi „
3 . á r p á k b a ................................ ti „  <|o
3 .  á r p a k á s a  . . . . . .  H ,  n o  „

;
Iforoso  ................................„  — m
k á ló iu l  l» if t  r tx iitii  .  . .  w __

„  a-ik „  -  .  - u ,u  ’
.............................'J ,  411 .

Unitiul) ........................................ J _  l
g r  S I M u i  l i l k í t l  I I t t .  K

l i g l i l . l  i i l J I l l im ,  > V ív j  v l i i i i i k i i |J i i ,  lm  n ,.l. 
k u l .  n i  <slvllcllA I i i J i t i l t i i i i l í y f í l j i l t l ,  | |  han lv ilt, 
h lln t n é l k ü l ,  l i ú r u t e u l e iu n  v i i s /n m i t l l l i j i i .

Utánvétel tualloti viiniikiiMüti uákuk unni lu- 
g iid lB tiiflk  e l .

D tb r tC M li  1 8 6 8 . A ug . 3 .

B o s c e  d e  f l l e a u t e é
kizár, szabada lm . h íre s  és á fa lán  c llé rje ill

S Z É P IT Ő -M Á JIS H A R M A T C S E P P ,
n b ő r  sim ává té te lé re , a szoplők  e ltü n te té s é re ,  a  ránezok e ls im ítására  é s  m in d en  b ő rk iü té s  m e g a k a d á ly o ­
zására , n a p -  é s  s z é l-é g e té s  e llen  é s  azn rez , ny ak  é s  köbeirő l m in d en  fo ltnak  e lh á r ítá sá ra  k iválókig  alka lm as. 

Egy ti vég  óra t  frt. d f l  kr. » p o s fá n  kü ldve 9 0  k rra l tö b b .
K i í r *  U e l t l ' ó l ' Z C l l b t 1! !  ka jd ia tó k  e szerek  egy ed ü l H ti t  s o  s  F e te n c z  é s  (» ö 111 N án­

d o r  gyógyszerészeknél. A r t l i l o u  S z u r k a  J .  gyógyszerészné l, (I i n g K. é s  T  « d e  s e h i n»! I K t i j á i i  
I N i l i e r m n n n  II. I I .  |I Ü M x l ln <i l l t (t t } ’l»c, i t  K o r á n y i  Im ro g y ó g y sze ré szn é l, I n g y v A r n t l u n  
M o l n á r  J. gyógyszertá rában  és J á i i k y A .  k e re sk e d é sé b e n . K f ú u i l A l l  K s o l i w i g  E . Ü I I m H u I *  
C Z O I I  Ü it a z ö r  in é n y  i J gyógysz, M z ó K C f l c i t  K o v á c s  A. és M. T n » » t ‘» V A i 'O i i  P  e e  h e r  J. 
K, H » I li L, K r  a u I és H e  o  g r n  d a I z te s tv é re k n é l. 2  -  '*

Vetni való szép őszi repeze
ktiubh éa nagyobb m ennyi*é||he» 

kaplmió 1 'u H a a u r l  J ú i i u «
I Alik id illiem  aurkri ii luvö fo iz .e ikvrvalieiléaélieii.|

Bérlet-hirdetés.
m ű i Sl,ft6/ (Sfl#i 8*, hír. U u b m ie n  várna lunávia 

r é t id rő l  kozlilrrd  té te tik , hogy n vároa lu lu jóiiuáliot 
la r lu zö  kílvelkflzü Javadatm ak :

I .  V ú rn ih á i a la tti I , B, 4 , ft, (}, 9 . 9 , 10, 13. 
13. é l  17, 11011111 hull.

3 .  A Idburnuki hág aluli tévő I , éa 9 , Mónin boti,
fi. Halápi vendégfogadó, a lim ait lu r lo ió  folilnk-

kel eg y ü tt,
4 , (M ányi nevii kalunul luklunvábati lévit kanllii,
0 . Iilim -fü liljö , 15100 uég y a io g  (Hévéi IU I hold
Ü, Ültiu fogadó é i  Lduár hás földje, egy  (Hl f i i  Imid,
7 .  'fáim  rím ki h á l fö ld je  III Imid,
B, Uólm -féld  föld ó uyltaa.
9 .  Allltlóa-uicm l m lé lro n t-fö ld  hű ld .
10. Ülrtli-félü Inti u tán való fold a « V „  Im id, IB«Ü, 

nuveniher itle tö lag  1 8 7 7 . Január 1 - ló i  k e id v o  a vá- 
ru a i -  iíám v ev ö  Iilvulaludl inoglehinllm tő ulölegea 
föltételük i t e r in l ,  folyó évi nuguialua 3 2 - é n ,  a e i t  
küvotó  napokon a v á ro sk á i nagy ta n áca -te rem éb iu  
tu rla iidó  nyilváim a á rv e ré s  utján liu ituubérbo  fognak 
ndulnl, mely á rveréaru  a hérlun l k ívánók, a io n  n ing- 
em litéa ie l, hogy n i  á rverés  alkalm ával Idejében b eé r­
h e te t t  Írásbeli aján latok  l i  II gyű le mim v é te ln ek , e au n - 
uel m eghívóinak.

Kelt Ifolirocxeiibuti u városi tnnócsn ik  IHUiUdik 
évi jú liu siu l f i t - k é n  ta r to tt  uléiékól

A v d r u a l  t a n á é i .

K iadói u  d tb M C M lil  S í i i i ü g y e g y  l e i .

Árverési hirdetmény.
I g ni ü n d 1 Iförutiei vagyonbiiluill h . iiáiiásl ke re s- 

kudünek esfldtüuiegéliez lo rluzó  Ingóságai ■ Imltbcll 
á ru e ilk k c l I, IBIKI-Ik év au g tiia lu ik ó  2 7 - i l i  napján 
H. Nándiim  d é le lő tti ü ó riiltu r á rverés  iiljdn el fogunk 
m lotni, m lro h  árvero ln l k ívánók m eghívóinak.

8 1 1 h  s t. u y J ó í ío I  »h. Ii, ügyvéd 
m ini pürtigyető, 

l‘ ti r  h  u  I d b  Jó zse f alt,
2 —fi töuinggiinilnnk.

Á rverési lilrdotéis.
A ilchri'i'tuu i k irá ly i vállólU rvényatékncU  18611. évi 

Ju liim  hú 28*dik  u. 6 5 9 0 . u u m  a la tt k e lt végzése 
folytán ezennel közh írré  lé le lik , m ikép I t i k l  Józaef 
Zoliiul* m ini felpvrea ré s z é re ,  B o c i t  A tlulf ú jvárosi 
lakos mint a lperestő l 4 8 2  frt 8 4  k r .  vá ltó i ta rto zás  s 
Járulékai e re jé ig  lefuglüll in g ó ság o k , nevezetesen  lisz t, 
m e iie ld , pohár ath. Fufarlcxlna Uoizu n r • lé c h e n y lu t-  
c ia i rnklávánál f. évi a u |i i i i tu i l ió  M ,  napján d. r .  9 
ó rako r ny ilvános á rv e ré s  u tján , h é iz p é n itU e té i m el­
le tt ol fogunk tolulni. —  Allro n vonni k ívánók m eg* 
hivatunk. — lle lireczen  186(1, aug . hó  8 .  A1 o r  a y  
Józsu f vAllótOrvényszékl h ik u ld ó lt végrelinjtó . I I

S O s - y -

y j
l ) Át unnak uliibiijnll alu|io»tui i s  Hlkvi'UHun 
li uviíuylljii i'ny IU >W útit iiyiilttii lú kúr­

i a  Fm «r H ívón. 
m  U M m  » . IV W r W - h w  M tu m lt  von- jfe  
i  ilúulO IIKiiloU, a lu l .  H*. II. f
ifi floiiilol iiOliiirk I I — l'J únllg, — fúr- .*■ 
Jí llitkimlt ti. ii. 'J— 1 únllg. L
i j  B V  Hí,'«úiiy,'kiiok liigyoii mliitlk n* T  
j a  dltiiln romWI orvomilg. (I— la  A

SORSJEGY-TÁRSULATOK
rjyft/Aülre luraJr^tütHrtánttl

r ó n /  I e f. 1*1 ’/, <> | «'* n t> k r e.
E* uj ni/ül nzuritil fizet nz e m b e r  iingveilévoiik iiil 

10  Irto t a tiiitiiljilrl nr. e lső  lm  fiz ö lé i tő l  k ezd v e  fül 
Ingj obit i  legm ngnsuhb iiyu rc ijióuyu  m irajátókbnu v é ­
szen  ré sz t s  na üsclu t te lje s  Im llzetóno uldn .inuvi « r« -  
ilo li su rs jeg v u l k a p , an io iiny iiiek  le g k ise b b  u y e ru -  
indiiyu is fi bufizu ln tl ü sszo g e t liiegba ta iljs , H ővob- 
b en  ii lorvnru tlifil, m oly kivóuuln i itig y o n  kü ld e tik .

I V l i ' i f  IhVlMáii1#!
Ilériljen, hí,•István tárni, liul már suk filiiyrreiiiriiy nyerrlrtt.

0 . i. Igilrvóiiyok n leg jitld u y o ab  á ro n , —  S o rs je ­
gy nk ró sz lo lllio ló sst'l b Irtrsűsjd lókokrn  n loBfllfiiiyó- 
in lib  m ild tu lük  Itiölíull, B— 10,
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Több csere kerestetik a szepességre,
júm óiiii éa n ev e lt c sa ládokhoz . É rtek ezh e tn i felöle, 
jö v ő  s ic p te m h c rh ó  1 - ig  n -h a tv a n u l c m  1 5 6 2 -d ik  sz. 
a. ifjú  S z s u k n  S án d o rn á l.  1 — -1.

55T Haszonbérleti hirdetés.
H. B öszörm ény váro s  tu lajdonúhoz ta r to z ó  kisebb 

k irá ly i h a szo n v é te lek , továbbá b o lto k  a ném ely  m a- 
g ú u -laku l szo lg á ló  é p ü le tek  a vá ro si k ö tü n sé g u e k  f. 
év i ju u . h ú  1 7 - r ő l  u03/i8eo* aEB®  a ,aU i ha tá roza ta  
é rte lm ében  f. év i au g . hó  2 2 - i k  uap ján  a városház 
n agy terem ében  ta r ta n d ó  uy ilvávag  á rv e ré s  u tján  f. évi 
nov. l - s ö  n ap já tó l oz 1 8 6 9 .  év i decz . h ó  u tó id  nap­
já ig  szúiniiBttdó h ú rom  év é s  ké t h ó n ap ra  h a izo n b é rb e  
fognak  ada tn i, —  A* á rv e ré s i fe lté te lek  nz á rv e ré s re  
k itű zö tt b a tá r id ő ig  a v á ro s i jeg y z ő i h iva ta lná l m eg te ­
k in th e tő k . —  K elt 11. B öszörm ényben  az 1 8 6 6 .  évi 
ju « . 1 7 -é n  ta r to t t  k ö zg y ű lé sb ő l.

J — 3 H, B í s i J r m é n y  v á r ó ,  k O xO nxége.

Á rverési h irdetés.
A d ebreczen i k irá ly i v á lló lö rvényszéhuck  J8ÜÜ. évi 

ju t .  hó  2 6 .  u. Ü 46B. u tán i a lu tt k e lt végzése  folytán 
ic iu ie l k ö z h írré  té te tik , m ikép a ( le h rrc ie n í taka­

r é k -p é n z tá r  m in t fe lp e re s  ré sz é re  K o s z i é t  István 
m int a lp e re s tő l 6 0  frt vá ltó i ta r to z á s  a já ru lék a i e r e ­
jé ig  le fog la lt in g ó ság o k , n ev eze tesen , színházi frlzzc - 
rc lv én y ck , k ö n y v tá r , ru h a tá r ,  b o to ru k  stb . a hely lu fi 
vá ro si sriu iiáxuál, uugiis/.tu thó  I f i-ó ik  napján ti. e. U 
ó ra k o r  n y ilvános á rv e ré s  u tján  készpénzfizetés mellett 
e l  fogunk üdüln i. -  Allro n venni k iváltók n ieghlvatnak. 
— D e lie m e n  18 (1 6 , uug . hó  fi, — M o c s y Jó zsef 

v á l tó ié n  én ) s z é k i k ik ü ldö tt v ég reha jtó . 3  2

Árverési htdetés.
A helybe li p ro te s tá n s  á n u ta r tó - in lé z e t  fuU jdoná- 

Ituz ta r to z ó  1 1 4 %  fo lyó  ó le l lé v ő  tm dóili h á in lá tií 
föld, fo lyó  év i s ie p te m b e r  2 9 -d lk é tó l  1 8 6 9 -d ik  év 
szep tem ber 9 9 -d ík é ig  te r jed ő  II évr«  u juhhsu  l io iiiiti-  
b é rb e  mluudó lévéti, e sen  á rv e ré sn e k  u v á ro si szám ­
vevői h iv a ta ln á l m eg tek in th e tő  fo lté te tek  m elle tt a 
v á ru l Itásánáll eciidö  m e g tir tá lá rn  fo lyó év i u itgustfo i 
9 9 -d lk  nap jának  d é le lő tti 9  ó rá ja  ( i l le te tt  k i,  m elyre 
e l  á rv e re ln l R iá iidéko ió lt, m egföletö liáualpéiiK tel el* 
lá tva ezennel m sglitvn liisk ,

Kell Dehreczetiluii 1866, Julltts 111-én,
2  -  fi. A v á r o s i  t a n á c s ,

£■ Árverést hirdetés.
8 z , h ír , D eltrec ten  v á ru l lO rvé tiy 'iié la 'ne lt, te fo k - 

küttyvi ImiácsH álln i k ö z h írré  t é t e t i k ,  m iszerint 
II r  u  ti o r  IfouMictitek ebest 1 6  %  n y íln i g azd aság i é p ü ­
le tekke l eg y ü tt 14 ,0 0 0  e fr lra  becslllt fo ltya-fö lde , fo­
lyó  lBUÜ év aug , 2 5 ,  szükség  e ső ié re  sz e p t. f iő -d ik  
uapján d. u . fi ó ra k o r , n hclysziiié ii ta r ta n d ó  ny ilv á­
níts á rv e ré s  u tján  h lró ilu g  e l fo g  ada tn i. —  A z á r ­
verési fe lté te lek  a vá ro si telekhlval& t Irodá jában  m eg - 
leh in le th c ln ek . — Kuli D eh ree ien b en  e vá ro si tö r ­
vényszék  te lek k ö n y v i tanácsénak  ltíf if i.  év i július 
1 7 -k é n  ( á r to tt  illésébő l. 2 - 8 -

Árverési hirdetés.
8 z . h ir ,  Ü ubruuieii város tö rv én y szék én u k  lu lek - 

köoyvl laiiúcifl á lla l k ö ih lr ré  lé tu tik , in lsso rln t V o -  
l é s i  István  éa neju H o r o g  Ju lián n á  2 3 1 7 .  szám  
a la tti 6 0 0 0  a frlru  becsü li házuk , 1 ho ld  é s  6 0  Q  öi 
külső fűidével, fo lyó 18611, év i a u g  2 9 ,  szü k ség  
ose lá ro  a te p t,  2 9 -d íli  nap ján  d . ti. fi ó ro h u r  ■ hu ly - 
szlnifö ta rtan d ó  nyilvános á rv e ré s  u tján , b iró ilsg  el 
fog ada tn i, A t  á rvurdai fö llé le lek  a te lekit! valsl 
Irodájában  tiiug lek lufo tlie lnuk . —  K ell Dehrut ianbe ii 
# városi (ü rv én y izék  lufökkünyvi tim áuiánnk lBUÜ. 
évi jut, 1 1 -d ik  nap ján  ta r ló it  ü lé séb ő l, 2 — fi

Dubreesen, IBfiÜ. Nyomslott a  város könyvnyomdájában.

Felelős n /.erkesf.ló i S A r v A r y  E l e k .

Tiszántúli R eform átus Egyházkerület Nagykönyvtára
Jelzet: G485; Z6061
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